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ಬೆಲೆ ೩ ಆಣೆ 
KARNATAK BOOK-DEPOT, 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ಎರಡು ಮಾತುಗಳು. 


DDE ಆಆ 


ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಶ್ರೀ. ಬಿಳ್ಳಿಯವರು ಶ್ರೀಯುತ ಗುಜ೯ರರವರು ಮರಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಇದನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಪುಲ್ಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅರಸ 
ನಾದ ಬುಕ್ಕಲಾಯನೆ ನ್ಯಾಯನಿಷ್ಟು ಕತೆಯೂ. ಒಡವೆಯಾದರೂ ಶೀಲಸ೦ಪನ್ನ 
ಳಾದ ಒಬ್ಬ 'ತರುಣಸಾಧಿ 4ಯೆ ಪ್ರಾಣದಾನವೂ ಅಪೂರ್ಪವಾಗಿರುತ್ತವಲ್ಪದೆ, 
ಈ ಕಥೆಯ ವಾಚನದಿಂದ ಆಗಿನ ರಾಜ ಪ್ರಜಿಗಳೀರ್ವರೂ ಬಂಧ ಉಜ್ಜ ಭಾವನೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೆಂಬದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಓದಲೇಬೇಕೆ೦ದ» ಬಯಿಸಿ, ಈ ಕಥೆ 


ಯೆನ್ನು ಈ ಸಾರಿಯ ನ. ಜ. ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟಿಸಿರುತ್ತಿ ವೆ. 
ಪ್ರಕಾಶಕ. 
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ದಾರು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿ೦ದಿನ ನಂಗತಿಯು. ಆರ್ಯ-ಭೂ- 
ವಧುವಿನ ಭಾಲಪ್ರದೆಶದ ಮೇಲಿನೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯತಿಲಕವು 
ಇನ್ನೂ ಅಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ! ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಧ್ವಜವು ನೋಡಿ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯದ ವೈಭವದ ಅರುಣೋದಯದ ಕಾಲವು. 

ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವನೆ- 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ಒಂದು ಮುರಕಳಿಗೆ ಬಂದ ಚಿಕ್ಕ ಗುಡಿಸಲವು ದ್ರಗ್ಗೋ 
ಚರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಯು. ಆ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಈರ್ವರು 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬನು ತರುಣನ. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ತರುಣಿಯು. ಆ ತರುಣೀ 
ಮಣಿಯು ಆ ಚಪ್ಪರದ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತರ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ರಾಟಿಯ ಮೇಲ ನೂಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಿ ದ್ಡಳು. ಅವಳ ಬಣ್ಣವು ಸಾದಗಪ್ಪಿನದು; 
ಆದರೆ ಅವಳ ಮುಖ-ಲಕ್ಷ್ಮಣವು ಮಾತ್ರ ಸೊಬಗುಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಆ 
ಸೌಂದರ್ಯಯುಕ್ತ ರೂಪಕ್ಕೆ ನವ ತಾರುಣ್ಯದ ಪ್ರಭೆಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಮುಖವು ಬಹು ಮ್ಹಾನವಾಗಿತ್ತು. ನಡು 
ನಡುವೆ ಅವಳು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಕೈಯಿಂದ ರಾಟಿಯ 
ನ್ನೇನೋ ತಿರುವುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆದರ ಆಗ ಅವಳ ಅಕ್ಷ ವ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಇರ 
ಲಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೊಲಿನೆ ಎಳೆಯು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಸರಿಷಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಳ ಇ ಎಡಿ ಬ 

ಅವಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂತರದ ಮೇಲ ಆ ತರುಣನು ಒಂದು ಹರಕ ಹಾಗು 
ಹೊಲಸಾದ ತಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು ಅವನೆ ವರ್ಣವೂ ಕಪ್ಪೇ. ಅಪನೆ 
ದೇಹಯಷ್ಟಿಯು ಮಧ $ಮಂತರದ್ದಾ ಗಿತ್ತು ಅವನೆ ಮುಖವು ತೇಜಃವುಂಬವಾ 
ಗಿರದಿದ್ದರೂ ಹೀನ-ದೀನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವನ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿಯು ಆ ತರುಣಿಯ 





೪ ಮ್ರು ದಾನ, 


ಅವರೀರ್ವರೂ ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಯಾರ ಮುಖದಿಂದಲೂ 
ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. ತರುಣಿಯ ತುಟಿಗಳು ಸ್ಫುರಣ 
ಹೊಂದಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ತುಟಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದ ಅವಳ ಶಬ್ದ ಗಳು 
ಹೊರಬೀಳದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಇಂಧ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಆಗ ಮಾತ್ರ 
ಆ ತರುಣನು ಸುಮ್ಮನಿರದಾದನು. ಆ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರೇಮಕರುಣ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ: ""ಮೀನಾ'' ಎಂದು ಕರೆದನು. 

ಆದಕ್ಕೆ, ಮೀನಾ ಅಧವಾ ಮೀನಾಸ್ಟ್ಸಿಯು ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಮನದ ದುಃಖಾವೇಗವು ಮಾತ್ರ ಕ್ಸಣಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚ ತೊಡಗಿತ್ತು. 

ಆ ತರುಣನು ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣಸ್ವರದಿ೦ದ ಮತ್ತೆ. "ದೀನಾ! ಮೀನಾ! 
ಎಂದು ಕರೆದನು. ಮತ್ತು ""ಮೀನಾ ಒಂದು ಮಾತನ್ನಾದರೂ ಆಡಬಾರದೇ? 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನ ವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ಮೌನಧಾರಣ ಮಾಡುವಿ? ನಾನು ಬಂದಾಗಿನಿಂದ 
ಈಗ ಆಡುವಿ, ಇನ್ನೊ೦ದು ಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ಮಾತನಾಡುವ, ಎಂದು ಒಂಜೇಸವಣೆ 
ಮಾರ್ಗನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಶುಳಿತಿರುವೆನು, ಆದರೆ ನಿನ್ನ ದಾಯಿ೦ದ ಒಂದು ಶಬ್ದ 
ಸಹ ಹೊರಬೀಳಲೊಲ್ಲದು! ಪ್ರೇಮಲೆ, ಹೀಗೇಕೆ? ತಮ್ಮ ಜನರ ಮೇಲೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಈ ರೀತಿ ರೇಗುವರೇ? ವೂನಾ...''ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇದ್ದೇಗಳರ 
ಉದ್ಗಾ ರಗಳನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿದನು 

ಆಗ ವಾಸಾಸ್ಸ್ಸ ಯು ತನ್ನೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ಮ. ಬದ ಕಡೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ನೆಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ 
ನೊಲು ತೆಗೆಯುವೆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದಳು. ಮಧ್ಯಂತರದಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ತುಟಿಯು ಅಲ್ಲಾಡಿದ೦ತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ತನ್ನ ತುಟಿ 
ಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸ್ತೃಬ್ಧಳಾದಳು! 

ಧನಪತಿಯು-ಇದು ಆ ತರುಣನ ಹೆಸರು. ಈಗಂತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಣ್ಣಾ 
ದನು. ಅವನು ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಸವೂಪಕೆ 3 
ಹೋಗಿ, ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ರಾಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಳೈ 
ಯಿ೦ದ ಅವಳ ಗದ್ದವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಂಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಬಹು 
ಆಕೃರಡಿ೦ದ: "ಮೂಸಾ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕೇ? ಮಾತಾಡು, 
ಪ್ರಿಯೇ, ಒಂದಾದರೂ ಮುದ್ದಿನ ಮಾತಾಡು!” ಎಂದು ಅಂದನು, 


ನ್ರಾಣದಬಾನ. ೫ 


ಹ ಬಾರಾ ಲ 


ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಮೇಲಕೆ ನೋಡದೆ ಅಧೋವದನೆಯಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲನೆ: ""ಏನು ಮಾತಾಡಲಿ?'' ಎಂದು ಒಂದು 
ತುಟಿ ಎರಡು ಮಾಡಿದಳು. 

ಪತ್ನಿಯ ಮೌನಭ೦ಗ ಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಒಹು ಆನ೦ದಬಟ್ಟಿ ಧನಪತಿಯು 
"ಏನಾದರೂ ಮಾತಾಡು! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಒಡನುಡಿ. ನಿಷ್ಠುರವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾದರೂ ಆಡು. ಕರಿಣ ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿ ಬೇಡ, ವಿನಾ! 
ಬೇಡೆ, ನೀನು ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡ. ನಾನು ಏನೋ ಹರಟಹತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಲಗ್ನವಾ 
ದಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಧುರತರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದಿ ರುವದಿಲ್ಬ. ನಿನ್ನ 
ಮೌನದಿಂದ ನಾನು ಹೌಹಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಕಾರಣದಿ೦ದಲೇ ಈ ರೀತಿ 
ಏನೋ ವಿಪರೀತವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನೆ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಚಲ್ಲಹತ್ತಿವೆ! ಆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ವೊನಾ- ನನ್ನ ಸ್ರಾಣಪದಕವೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಚವಿಸು. ನಿನ್ನ 
ಹೊರತು, ವೂನಾ, ಈ ವಿಶಾಲವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕ೦ಗಾಲನಾದ ಧನೆಪತಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನಿರುವದು?'' ಎಂದು ಮಾತಾಡುವಾಗ ಧನಪತಿಯ ಕಂಗಳು ಜಲ- 


ಪೂರ್ಣ ವಾದವು, ಹಾಗು ಅವನೆ ಗದ್ದದಿತವಾದ ಕೆಂರದಿಂದ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಡ 
ದಾದವು! 


ಪತಿಯ ಈ ಕರುಣಾಪೂರ್ಣವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ವೂನಾ 
ಕ್ಚ್ಮಿಯ ಹೈದಯವೂ ಕಲಕಿತು. ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಗಾ ಯುಮು 
ನೆಯ ಸಂಗಮವಾಯಿತು ತನ್ನೆ ಅಶ್ರು- ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಪತಿಯ ಅಂತಃಕರಣವು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವದೆ೦ಂದು ತಿಳಿದು ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ 
ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಒರಸಿಕೊಂಡು.... 

"“ಹದಯೇ ಶ್ವರ, ಏನಿದು? 

ವಮೂನಂಾ ಇಂದು ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು ಇಷ್ಟೇಕೆ ಕಲ್ಲಾಯಿತು? ನೀನು 
ಇಷ್ಟು ನಿರ್ದ೯ಯಳಾಂದ ಕಾರಣವೇನು? 

ಮೊನಾಕ್ಲಿಯಂ ತನ್ನೆ ಪತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ, 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ: "ಬನು, ಕಡೆಗೆ ನಾನೇ ನಿರ್ದಯಳೇ? ಅವ್ವಯ್ಯಾ, 
ಇದೆಂಧ ವಿಪರೀತ ನ್ಯಾಯವವ್ವಾ!'' 

ವೂನಾಕ್ಷಿಯ ಈ ಉದ್ದಾ ರದಿಂದ ಆ ದೀನ ಧನಪತಿಯು ಬಹು ಮನೋ 
ಗೂ೦ದಲದಲ್ಲಿ ತೊಡಕಿ, ಒಳೆ ತ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ: ""ಅ೦ದರೇನು? ವೂನ್ಕಾ 


ಕ ಪ್ರಾಣದಾನೆ. 


ವಿಪರೀತ ನ್ಯಾಯವು ಹೇಗೆ? ನೀನು ಅನ್ನುವದು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಲುಕಲೊಲ್ಲ 
ದಲ್ಲೇ!” 

ನವಿಲಿನಂತೆ ಗೋಣು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು: ""ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಒಬನಿಗೆ ಹೇಗೆ ನಿಲುಕೀತು? ಗಂಡಸರ ಸುಡುಗಾಡ 
ರೀತಿಯೇ ಅದು! ತಾವೆ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲ ಬೊಟ್ಟು ಜುಚ್ಚಿ, ಪುನಳ' ತಾವೇ ಕೇಳು 
ವವರು ಯಾಕೆ ಅಳುವಿಯೆಂದು. ೫ 

ಧನಪತಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಾತಿಶಯದಿ೦ದ. "ಅಂದರೇನು? ಹೀಗೆ ನನ್ನ 
ಕೈಯಿ೦ದಾದ ಪ್ರಮಾದವಾದರೂ ಯಾವದು? ಸನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗಂತೂ ಯಾವದೂ 
ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಂಧದೊಂದು ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಪಮೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆಂದರೆ ಆಯಿತಷ್ಟ್ರೇ?'' 

ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಗೆಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ. "ಓಹೋ! ಒರೆ 
ಬಾಯಿಂದ ಘಃ ಮೆ ಬೇಡಿದರಾದೀತೇ?'' 

“ಕು ಸ ಸ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು........?” 

“ನಾನು ಹೊಳಿ ದಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆಯೇ?'' 

““ಬೂನಾ-ವೂನಂ! .'' ಎ೦ದ೦ಂದು ಧನೆಪತಿಯು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಆವೇಗದಿಂದ: 
"ಭು ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕೇ? ನಿನ್ನ ಶಬ್ದವೆಂದರೆ, ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರಿಯ ಶಬ್ದ ವೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಈ ವರೆಗೆ ವತ್ತೀಸಿರುವೆನಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನೆ ಅಜ್ಮಿ 
ಯಂತೆ ವತಿ” ಸುವದರಪ್ಲಿಯೋ ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ಆನ೦ದವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ! 
ಅಂದಮೇಲೆ ನೀನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಛಲನ ಮಾಡಹತ್ತಿರುವಿ? 
ವೂನಾ, ನಂನು ಟಾ ಚ ನಿನ್ನ ನ್ನು "ಏನಾಯಿತು?” ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
"ನೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಏನೂ ಕೇಳಬೇಡಿರಿ'' ಎ೦ದು ಆಡಿದ ನಿಷ್ಟುರವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಸಮಾಧಾನದಿ೦ದ ಕೇಳಿಕೊ೦ಡಿಲ್ಲವೇ?'' 

ಬೂನಾತ್ಮಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಮತ್ತ: ""ನಾನೇ ಯಾಕೆ 
ಹೇಳಬೇಕು? ತತು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲದಿರುವದೇ?'' 

*ವೆಂಕೆಲಸ್ವಾವಿಯ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನನಗಂತೂ ನೀನು 
ಅನ್ನುವ ಜಟ ಗೊತ್ತಿಸ್ಲ-ಗೊತ್ತಾ ಗಲೊಬ್ಬದು; ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಏನು ಕೆಡುವದು? ಖೂನಾ, ಅಸನಾರನನನಾನ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಮುಕ್ತಕಂರಣಇಂದ....'' 


ಸ 
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ಪತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ವೂನಾಶ್ಷಿಯು: -. ಈ ಹೊತ್ತು 
ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ನದಿಯ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ರಂಗಮ್ಮನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು .. ಆಗ 
ಅವಳು ನನಗೊಂದು ಗುಪ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರುವಳು. ಆ ಸೊದಲ್ಲೊಂಡು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೊಗಸೆನಿಸಲೊಬ್ಬದು....'' 


ಆಗ ಧನೆಪತಿಯು ಹುಬ್ಬೇರಿಸಿ. .**ಗುಪ್ತಮಾ ಶೊ? ಅದಾವದು?'' 
ಮಿಸ್‌ ಮ ಸಿ ೦ ದುರ ತವೆ ಎ ಎಲ್ಲಿ 
ಪತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತೀವ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನೆ ಗೂಣನ್ನು ಅಲ್ಲಾ 


ಡಿಸುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಟಿಯು ಉಪರೋಧಿಕ ಸ್ವರದಿಂದ --""ಭಲ ಭರ! ಸೋಗಾ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಟರಾಜರು! ಗಪಿತವಾವು 
ದೆಂದು ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರದವರಂತೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಿ"ರಲ್ಲ!'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಆಗ ಪಾಪ! ಆ ಬಡ ಧನಪತಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗೊಂಡಲಡಲ್ಲ ಬಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ. ""ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಗುವಿತವೇ? ಆದು ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಿರ 
ಬಾರದೆ? ವೂನಾ, ನಾನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿನಗ ಒಂದು ಮಾತು ಹಳುತ್ತೇನೆ, 
ಕೇಳು. ಆಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವದನ್ನೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಬಟ್ಟಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಯೂಂದು ಕಣವು ನಿನಗೆ ಗೋಚಜರವಾಗಿಯೆ ಇದೆ. ನೀನೇ 
ನನ್ನ ಮನೋಮಂದಿರದ ಅಧಿಸ್ಕಾ ತೈ-ದೇವತೆಯು! ನೀನು ಇದರ ಮೇಲೆ ಏನೇ 
ತಿಳಿದುಕೊ!'' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದನು. 

ಇನ್ನು ಪತಿರಾಜರು ಸಿಟ್ಟಾದರು. ಇನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಗ “ಗಿ ಎಡಿಯುವದು 
ಒಳಿತಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯು ಕೋಮಲವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ "ಇದೇನು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಮಾತೀ? ಅಂತೆಯೇ ನನಗೆ ಇಂದು ಆಶ್ವರ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ರಂಗಿಮ್ಮನಿಗೂ ಸಹ ನಾನು ಇದೇ ಮಾತನ್ನೆಸ ಹುಳಿರುವೆಯಿ ಎ” 

ಆ ರಮಣೀಮಣಿಯು ನಿನಗೆ ಅದಾವ ಗುವಿತವನ್ನು ಹಗಲರುವಳು?'? 

""ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಯ ನಿಮ್ಮದೂ ರಂಗಮ್ಮನ 
ಗಂಡನದೂ ಭೆಟಿ ಯಾದದ್ದು ನಿಬವೇ?'' 

""ಯಾರದು-ಮಹದಣ್ಣನದೆ? ಹೌದು. ನಿನ್ನೆಯೆ 


ಇಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವದಾದರೂ ಒಲ್ಲಿಂದ?”' 


ಲೆ ಪ್ರಾಣದಾನ. 








ಉದ್ವಿಗ್ನ ಸ್ವರದಿಂದ ಮೂನಾಕ್ಟಿಯು: "ರಂಗಮ್ಮನು ನನಗೆ. ಹೇಳಿದಳು. 
ಏನೆಂದರೆ....ಏನೆ೦ದರೆ....''ಎ೦ದು ಮಾತಾಡಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಅವಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡುವದಾಗಲೊಲ್ಲದು. 

ಪ್ರಶ್ನಸೂಜಕ ಮುದ್ರೆಯಿ೦ದ ಧನಪತಿಯು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಟಿಕಮಕ 
ವಾಗಿ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 

ಕ್ಚಣಾ೦ತರದಲ್ಲಿ ನೊನಾಕ್ಲಿಯು. "ನೀವು ಈ ನಿಮ್ಮ ದೇವಾಚಲವಸ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೆ” ವಿಜಯನಗರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವವರಿರುವಎಿರಂತೆ! 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಮಹದಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ಹೆಳಿಲ್ಲವೆ?'' ಬಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

ಧನಪತಿಯ ಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿತು. ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಏನೂ 
ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಣಗಳ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು 
ತೀವುಸ್ವರದಿಂದ. ಈಗೇಕೆ ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲಿ ಎ? ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ-ಮುದ್ರೆ ಏಕೆ? 
ನಿಮ್ಮದೇನೂ ಗುಪ್ತ್ಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ನೀವು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇಡತ 
ಕೃವರಲ್ಲವಷ್ಟೇ! ಇದು ಗುಪಿತವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಇದು ಗುಪಿತದ ಅಜ್ಜ! 
ಯಾಕೆ ಪತಿರಾಯರೇ, ಮಾತಾಡಿರಿ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೌನಗೌ 
ರಿಯವ್ರುತವನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸಿರುತ್ತೀರಿ? ಎ೦ದು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಡುವಂತೆ ಅಂದಳ್ಲು 

ಈಗ ಏನಾದರೂ ಮಾತಾಡುವದು ಒಹು ಅವಶ್ಯ ಕವುದದ್ದೆ ೦ದು ಒಗೆದು 
ಧನಪತಿಯು ಆ ಮಾತಿನ ಗರ್ಭಿತಾರ್ಥವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊ೦ದು. ` ಇದು ನೋಡು 
ವಮೂನಾ, ಇಡದು!........ ಹೀಗಾ ''೨೦ದು, ಮಾತಾಡಲುಪಕ್ರ-ಸಿದನ್ನು 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ವೂನಾಕ್ಟಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ. “ಇದು ನೋಡ್ಕ್ಟ್ನು 
ವೂನಾ!'' ಎಂದು ಹೀಗ ತಡವರಿಸುವದೇಕೆ? ದಯಮಾಡಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ, 
ನೀವು ನಿನ್ನಿನ ದಿನ ರಂಗಮ್ಮನ ಗಂಡನ ಮುಂಜೆ ಈ ರಿತಿ ಹೇಳಿದಿರೋ-ಇಲ್ಲಪೊ? 
ಡಯಮಾಡಿ ನಿಜವಾದದ್ದನ್ನೇ ನುಡಿಯಿಖ'' ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಧನಪತಿಯು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಷ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ: 
"ಅಹುದು. ನಿನ್ನೆ ಹೀಗೆ ಮಹದಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ಅಂದಜ್ಜೇನೋ ನಿಜ-''ಎನ್ನ ಲು 
ಮಧ $ದಳಿಯೇ ವೂನಾಕ್ಟಿಯು "ಶಿವ! ಶಿವ! ಅಂತೂ ಈ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜ 
ವಾದದೆ € ಸರಿ! ನೀವು ಹೋಗತಕ್ಕವರು, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟು ಹೋಗತಕ 

ಷ್ಟ ಸು ಇ ಟಿ ಕ 
ವರು!” ಎಂದು ದುಃಖದಿಂದ ಉಸಿರ್ಗರಯಹತ್ತಿದಳು, ಅವಳ ರಾಟಿಯ 
ಗತಿಯು ಎಂದೋ ನಿಂತು ಹೋಗಿತ್ತು. 
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ಪ್ರಿಯಪತಿ ೩ನ ಉಸಿರ್ಗರೆದುದನ್ನು ನೋಡಿ. ಪಾಪ! ಧನಪತಿಯು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗೊ೦ದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಜಿ ಆತನು 


ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯ ತೀರ ಸಖೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಉಟ್ಟ ದೋತ 
ರದ ತುದಿಯಿಂದ ಅವಳ ಕಣಿ ಎಂರನ್ನೂ ರಸಿ, ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸತೊಡ 


ಗಿದನು... ಧನಪತಿಯ) ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಇಪಗಕಳಂದ ಒನಾಕ್ಟ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಅವಧಿಯಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಬ್ರಿಯವಾಜಚಕುಗ ಆ ಪ್ರೇಮಲ 
ದಂಪತಿಗಳ ಪೂರ್ವ ಪಂಜಯವನ್ನಿಷ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಡುವದು ಉಬಿತವಾಗಿದೆ. 

ಜಯನಗರದಿಂದ ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ ತುಂಗ ಇಭದ್ರಯ ದಕ ಶ್ಪಿಣತೀರದಲ್ಲ 
ಡೇವಾಚಲವೆಂಬದೊಂದು ಸಣ್ಣಗ್ರಾಮ-ಿತ್ತು. ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲ "ಮುಖ್ಯ ಜನ 
ವಸತಿಯು೦ದ ಕೆಲವು ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ಷಣ್ಮ್ಮಖನೆಂಒ ಹನರಿನ ಬಬ್ಬ ನೇಕಾ 
ರನು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ಬಡ ಷಣಣ್ಮು ಖನ ಯಾವತ್ತು ಆಯು 
ಷ್ಯವು ದಾರುಣವಾದ ದಾರಿದ್ಯಪಂಕದಲ್ಲ ತೊಳಲಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಮಕ ಸೈ ಳಾದವು. ಆದರೆ ಕಡೆಗೆ ಉಳಿದವನು 
ಒಬ್ಬನೇ. ಅವನೇ ನಮ್ಮ ಕಢಾನಕದ ಕ್‌] 

"ತಾನೊ೦ದು ಬಗೆದರೆ ದ್ವವವೂಂದು ಒಗೆಯಿತು ಎಂಬ ಗಾದೆಯ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಿನ ಸತ್ಯತೆಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ-ಹೆಜ್ಜಗೆ 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದ. ಹೆಸರಿಗೆ ಹಾಲಪ್ಪ ಕುಡಿಯಲಕ್ಕೆ ಮಚ್ಚಿಗೆ ಸಹ ಇಲ್ಲ, 
ಎ೦ಬ ನಾಣ್ಣು ಡಿಯಂತೆ ಅಸಾಧ್ಯ ಮಾದ ನಂಸಾರದಲ್ಲ ಒದ್ದ ಡಿ, 
ಪೇ ಚಾಡಿದ ಇ ಒಬ್ಬನೂ ಅವನ ೫ ಈ ತಮ್ಮ ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಘಾ 
ಗನಿಗೆ ಧನಪತಿಯೆ೦ದು ಹಸುಲೈೈರು ಈ ನಾಮಕರಣ ಜವನ್ನು ತನ್ನ ಹುಡುಗ 
ನಿಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಷಣ್ಮು ಬನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಅನ*ಕ ಆತಾಒನಕ ಚಂರಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿದವು! ಮಗನ ಈ ಹೆನರಿನಿಂದಾಡರೂ ಪ್ರೀತನಾಗಿ, ಧನಪತಿಯು. ವೆ೦ಕಟಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯು-ತನ್ನ ವಂಶದ ಮೇಲ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನೆ ರಜುವನೆಂದು ನೆರೆನಂಬ 
ದ್ದನು, ಆದರ ದಂದ್ರನ ಮನೋ ರಥಗಳು ಎಂದಾದರೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವವೇ? 
ವಂಕಲೆಸ್ವಾಮಿಯಾಗಲ ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರ ದೇವರಾಗಲಿ ಷಣ್ಮುಬನೆ ಸ್ರಾರ್ಥನೆಗ 


ಕ್ರಿ 


ಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಗೊಡವಿಲ್ಲ. ಮಂಡುವಿನ ಲ೦ಂಜಕ ಶೆ ಮನವೊಲಯಲಲ್ಲ! ನಿಜವಾದ 


ಧನಪತಿಯು ಈ ದರದ್ರನಾದ ಧನಪತಿಯ ಕ 


4 


ಗ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಂ ಯಂದ ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದನು, ಮತ್ತು ಅವನ ಮೇಲೆ ಕನಕಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದರ 


೧೦ ಪ್ರಾಣದಾನ. 


ಎನು ಸಂಕಟಗಳ ಹಾಗು ಬಡತನದ ದಾರುಣವಾದ ಯಾತನೆಗಳ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಧೇಚ್ಞ್ಯವಾಗಿ ಸುರಿನಿ, ಆ ಧನಪತಿಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ 
ಕಡೆತನಕ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ದರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೂಡಿದನು! 

ಸಾಂವತ್ತಿಕ ಸ್ಕಿ ತಿಯು ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಜನರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರ 
ರುವಾಗಶೇ ಧನಿನತಿಯ ಅನ್ನವನ್ನು ನರನೇಲಸಿ ತಾನೂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
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ಮ್ಮ ಮುಪ್ಪಿನ ಇದಲ್ಲ ಸೊಸಯ ಮೂರಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ತರುಣ ದಂ 


ಎ ಹಳದ ತಾತ ವೆ ೨ ಹ ಲ 4 pS 4 
ಪತಿಗಳ ಉೌತುಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಧನ್ಯ ಧನ್ಯರಾಗಿದ್ದ ರು ವೂನಾಕ್ಟಿಯು 
ಷ. ಸ್ಕಿ ಲನೆ ಫ್ರೇಂ ಮಗಳು 


ದಾದ್ರ 65 ತೆನೆಗಳನ್ನು. ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತಲೇ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ 
ಲ ಖೃದ್ಧ ದಂ.-ಗಳು ಕಾಲವಶರಾದರಿ. ಸಂಸಾರದ ಯಾವತ್ತೂ ಭಾರವು 
ಆ ನವದಂಸತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಒತು. ಇಮುಬ್ಬರೂ ಜನ್ಮ-ದಂದ್ರರೇ, ಆದರೆ 
ಆ ಉಭಯತರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಗಾಧವಾದ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದಿ ತು. ಅಷರಿಗೆ ಆ ಪ್ರೇಮದ 
ಒಲದಿಂದ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ದುಗ: ತಮ್ಮ ಯಾತನಾಮಯ ಕಂಟಕಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪುಶೇಮಾಡಲು ಸಮಧ್ಧಎರಲಿಲ್ಲ ಅವರೀರ್ವರ ನಡುವಿನ ಪ್ರೇಮವು ಅದ್ದಿ 
ತೀಯವಾದದ್ದು. ಅವರು ಏಕ-ಜೀವರೂ, ಏಕ-ಮನಸ್ಮರೂ, ಬನ್ನ ದೇಹಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಏತದೇಹರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಆ ಏಕೀಕರಣದ ಸೂತ್ರವೇ ಅವ 
ೀವ೯ರಲ್ಲದ್ದ ಅನುಪಮ ಪ್ರೇಮವ! ಆ ನಿಜಪ್ರೇಮೋಪಾಸಕರೇ ಧನ್ಮರು! 
ಮಾನ್ಯರು!| ಆ ಪ್ರೇಮಾಮೃತವೇ ಸರ್ವದು&ಃಖ ನಿವಾರಣವ್ರು ಇರಲಿ, 

ನಾಕ್ಸ್ಮಿಯು ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ನನಿಲ್ಟಿ ತಿ:ಂನಿಕೊಂಡು, ಉಳಿದ 
ಆರಾಮದ ವೇಳಯಲ್ಲ ರಾಟಿಯ ಮೇಲಿಂದ ನೂಲು ವಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಧನ 
ಪತಿಯು ಅವುಗಳಿಂದ ಉರುಟಾದ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ನೇಯ್ನ ಸೇಟಿಗೆ ಒಯ್ದ 

ಪ್ರಸ 

ಅಲ್ಬು-ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಲಮಾಡಿ, ಅಂತೂ ಬಂತೂ ಸ೦ಸಾರೋಪಯೋಗಿ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಎರಡೂ ಹೊತ್ತಿನ ಊಟಮಾಡಿ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ದಿನ ಅವರು ಒ೦ದೇ ಹೊತ್ತು ಸಹ ಊಟ ಮಾಡಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಅವರು ರಮ್ಮು ಪ ಸ್ಪುರರಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಾ 


ಮಾರಾಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದ ದುಡ್ಡಿನಿ೦ದ ಹಾಗು ಪ್ರನಂಗವಿಕೇಷದಲ್ಲಿ 


ಹಾರದ ಮೇಲಿ ಜಿಸಿನೆಯನ್ನು ಹ೦ಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಉದ್ಯೋ 


ಜ್‌ ೧೧ 


ಗವ ನೇಕಾರರದೇ ಆದದ್ದ ರಿಂದ ಹಾಗೂ. ಹೀಗೂ ಅವರ ಉಪಜೀವನವು ಸ ಸಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಹಿರಿಯರು ಅವನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಆಸ್ಮಿಯೆಂದಕೆ (೧) ಸಾ 

ಕಂರರ ಸಾಲ (೨) ಒಂದು ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಚಪ್ಪರ. ಇವುಗಳ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಚಪ್ಪರವಂತೂ ತೀರ ಮುರಕಳಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಈ 
ಜಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರು ಹಾಗು-ಹೀಗೂ ಬೇಸಿಗೆ ಚಳಿಗಾಲಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವರ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಅವರೆ" ಬಲ್ಲರು! ಆಗ ಚಪ್ಪುರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ನೀರೇ ನೀರಾಗಾತ್ತಿಿತ್ತು. 
ಅಂಧ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಜಪ್ಪರದ ಯಾವದೊಂದು ಚಾಟಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿ 
Nd ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು ಮಧುರವಾದ ಪ್ರೋಮಾಲಾಪದಲ್ಲಿ ಇಡಿ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರು ಪರಸ್ಪರರ ಬಾಹುಬಂಧನೆದಲ್ಲಿ ಸರಸ- 
ಪ್ರೇಮಗೋಷ್ಟಿಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಅತ್ಯ೦ತ ಭೂ ನಿದ್ರಾ ವಶರಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಆ ನಿದ್ದೆಯು ಎ೦ಧ ಗಾಢನಿದ್ರೆ ಯು” ಎಷ್ಟು ಸುಖಕರವು! ಎಷ್ಟು ಮೋಹ 
ಕರವು! ಅದನ್ನು ಲಭಿಸಿದವರು ವಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಗಳು! ಅಹಹಾ! ಅತ್ಯ೦ತ ವೈಭ 


ವೆಶಾಲಿ ವಹಾರಾಜ ಮಹಾರಾಜಿ ಯರಿಗೆ ಹೊಡ ಆ ಸೊಬಗಿನ ನಿದೆ ಹತು 
ಇ NP) ಧಿ 

ತಿ.ರಒಹುದೇ? ಛೇ! ಛೇ!! ಶಕ; ಲ. 

ಅದ 4 ¥ ವಿ 


ಒಂದೊಂದು ದಿನೆ ವಿಪರೀತೆ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ. ಸಾವ್ರಕಾರರ ಒತ್ತಾಯ 





ದಿಂದ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಮೂಡಿ ; ಹಿಸ್ಕಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರೆ 
ಧಾನ್ಯವಾಗಲಿ ಇರುತ್ತಿ ರಲ್ಲ! ಇಂಧ ಏಷಮ ಪ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಹ ಅವರ ಆನಂ 
ದವು ಲೊ ಪವಾಗುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೆ*ಮದಲ್ಲಿ ಅವರು ಇಂಧ ವೌಳೆಯನು 
ಆನೆಂದವನಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಆಗ ಧನಸತಿಯ ತನ್ಪೆ ಏ ನೆ 
ತೆಗೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ನು ನೂನಂ 

ಸಹಾಯನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು ನ 
ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೆ ಸ್ವೈಡ್ಸಯಿ ಯಂ 
ಗಿೀಕ ಶಾರೀರಕ ಕ್ತುಧಾ ಪಿಪಾಶಿಗಳ ಜಾಂಧೆಯಾಗುತ್ತಿರಖಹುದು, ಅದಕ ಸಗ 


ಎ 


ಯೊ ತನ್ನ ಮಧುರ ಗ ಯುನದಿಂದ ವನಿಗೆ 


> 


ನೇಯ ಪ್ರೇ ಮದ ವಿಶಾಲವಾದ ಸರೊ” ಪರದಲ್ಲಿ 


ಯಲ್ಲ 


a ಸುತ್ತಿ ರಲು ಆ ತರುಣದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನೆ ನ್ವಸ 


ಚಲೋ ಸೀರೆಗಳು ಬೇಕು ಒಳಿ-ಒಂಕಿಗಳು ಬೇಕು. ಆದು ಲ್ಲ, ಇದು 
ಬೇಕು. ಇದು ಇಲ್ಲ, ಅದು ಬೇಕೆ'' ಎಂಬ ಕ್ಲುದ್ರಭಾವೆನೆಗಳು ಆವರ ಪ್ರೇಮದ 
ಪರಮಾನಂದಕ್ಕೆ ಳ್ಳ ಪ್ಯಾದರೂ ಕುಂದು. ಕೊರತೆಯನ್ನು ತರಬಲ್ಬವೆ? 

ಅತ್ತ ಡಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಲಿ ಸಯ ? ನೀರನ್ನು ಒ ಸಿಕೂ೦ರ ಜಿ ನೂನಾ 
ಕ್ಸ್ಮಿಯು “ನಿಜವೆ ಮೇ?” ಎಂದು ತೆಳೆೇಳೆದಳು. 


೧3 ಪ್ರಾಣದಾನ. 





ಲಹರ 








""ಸತ್ಯವು ಸತ್ಯ ; ನಿನ್ನ ಕೊರಳಾಣೆಯೂ ಸತ್ಯವು.” ಧನಪತಿಯು 
ಆಪೇೊಶದಿಂದ  ಮಾತಾಡಲುಪಕೈಮಿಸಿದನು. -ಮೊನಾ, ಈ ವರೆಗೂ 
ಯಾವ ಮಾತನ್ಶಾದರೂ ಮುಚ್ಚಿ ಟಿ ರುವೆನೆ? ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ 
ಈಗ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ನೆನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೆಲೆಯತಿ ದ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಏನೋ ಸಹಜವಾಗಿ ನಿನ್ನಿನ ದಿನ ಮಹದಣ್ಣನ ಮುಂಡೆ ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದೆನು. 
ವಿಜಯನಗರವು ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲೊಂದು 
ಗಿದೆ. ದೊಡ್ಡ ರಾಜಧಾನಿಯ ನಗರವು ಅಲ್ಲಿ ನೆನ್ನಂಧ ಕಸಬುದಾರನ ಗುಣ- 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪೃದವು ದೊರೆತು, ಒಳೆ ಕ ಸಂಪಾದನೆಯಿಂದ ಸಾಲಗಳ ಜ೦ಜಾಟಿ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಲಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುವಜಿಂಬ ವಿಚಾರವೇನೋ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿದುದು 
ಸತ್ಯವು. ಬೂನಾ, ಪ್ರೇಮಲೇ, ವೆಂಕಟಸ್ವಾವಮಿಂಯ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ನನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಒಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಏನೂ ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಿನ್ನಂಧ 
ಮೃದು- ಮಧುರ ಕುಸುಮವು ದಾಲದ್ರ ದ ಈ ದಾರುಣವಾದ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಟ್ಟು-ಸೂರಿಗೊಳ್ಳು ವದನ್ನು ನಾನು ನೋ ಡಲಾರಕೆನು! ಈ ವರೆಗೆ ನೀನು ಅನು 
ಭವಿಸಿದ ಭಯಂಕರ ಯಾತನೆಗಳ ನೆನಪಾದರೆ ಮೈಮೇಲನ ಕೂದಲುಗಳು ನೆಟ್ಟಿ 
ಗಾಗುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟ ಸಾಕು! ಕಾರಣ ಈ ದುಃಖನಿವಾರಣೆಯ ಉಪಂಯ 
ವೆಂದು ಖಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಇಚ್ಛಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ವಿಜಯನಗರಿಯ ಪ್ರಯಾ 
ಣದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಯೋಜಿಸಿದ್ದೇನೋ ನಿಜವು'” 





“ಅಡಕಿ ಹೋಣತಕ್ಕವರು ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಅಲ್ಲವೆ?” ಎ೦ದು ಮೊನಾ 
ಕ್ರೆಯಂ ಗಲ್ಲಗಳನ್ನು ಉಬ್ಬಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 

ಅವಳ ಗಲ್ಲದ ಮೇಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಮ್ಮೆ ಹನ್ನಸ್ಫುಶೇ ಮಾಡಿ “ಹುಚ್ಚೀ, 
ಮೊದಲಿಗೇ ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವದು?” 

«ಕೂಡಿ ಹೋಗಲು ಯಾಕೆ ಒರುವದಿಲ್ಲ?'' 

"ದಡ್ಡಿ, ವಿಜಯನಗರವೆಂದರ ನಮ್ಮ ಜೇವಾಚಲವೆ೦ಂದು ತಿಳಿದಿಯೇನು? 
ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದತ್ತ? ತಿನ್ನುವೆದೇನು? ಆ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ 
ನಗರದಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು? ಹುಚ್ಚೇ, ಅಲಿ ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗವು 

೧ ೬a ಜ ೧ ಟೆ $ 
ನಡೆಯಹತ್ತಿದರೆ, ನಾನು ಕಾಲೂರಿ ನಿಂತಿನೆ೦ದರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದೆ ಕೆಲವು FA ಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಕಳೆಯಬಲ್ಲೆ ನೇ?” 


ಪ್ರಾಣಜಾನೆ. ೧೩ 
ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಕ್ಪಣಹೊತ್ತು ಸುಮ ವ್ಮನಿದ್ದು ಮತ್ತಿ "ಹೀಗೋ? 
ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಹೋ ವನು ನಿಶ್ಚ ಯವೇ?'' 
ಧನಪತಿಯು ನೆಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ: ""ಅಹುದು. ವಿಜಯನಗರಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದೇ ಅಲ್ಲ, ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವ 
ವಿಚಾರುದ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ದಶಯಿಂ೦ದಲೇ, ತಿಳಿಯಿತೇ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದಾ- 
ರಿದ್ರ್ಯ ನಿವಾರಣವಾಗುವಂತೆ ಉದ್ಯೋಗಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ-ನಿನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಮೂರೈಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಧನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಈ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕ ವಿಯೋಗ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸು ಮನಸು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒಂದದೆ!''ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ವೂನಾ ನಾಕ್ಲಿಯಂ ಕೊಡಲೆ ಕುಳಿತ ಸ್ಸ ಳದಿಂದ ಎದ್ದು ಪತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ 
ತನ್ನ ಎರಡೂ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು "" ಡೆ ಡೆ, ಬೇಡ, ಡಿ ನನ್ನೆ ದೆಶೆ 
ಯಿಂದ ನಗರವಾನ ಮಾಡುವದು ಏನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಎಂದಾದರೂ ಒಮೆ 
ಸಹ ನಾನು ನಮ್ಮ ಒಡತನದ ದೆಶೆಯಿ೦ದಾಗಲ, ನಮ್ಮ ದೀನೆಸ್ಕಿ ತಿಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಲಿ ನಿಟ್ಟೆ ಒ೦ದು ಆಡಿರುವೆನೇ? ಹಾಗೆ ಆಡುವದೆಂತು? ಬಡತನದ ದುಃಖವೇ 
ನನ್ನ ಮ ನ್ನಗೆ ಸೋಂಕುವ ಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ ಸುಖವೇ ನನ್ನ 
ಸವನಸ್ವವು ೮ ಸುದಿದ ಮುಂದೆ ಪ್ರ ತಕ್ಷ ಮಹಪಾರಾಜ್ಕೆ ಯಾಗಿ ಅನುಭೋ 
ಗಿಸುವ ಸುಖ -ಐಲಾಸಗಳನ್ನು ೀವಾಳಿನಿ ep | ಅವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ವಂದವುಗಳು! ಈ ಮಂರಕ ಜಪ್ಪರವೇ ನಿಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಸಾನಿ ಧ್ಯ ಮಹಾ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ನ೦ದನವನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ!'' 
(Ne ವಖಂದೆ ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದಳು "ನಮಗೆ ಏನು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ? ಯಾಟಗೂ ಘಂತ-ಪಾತ ಮಾಡದೆ, ಹಿಂಸಿಸದೆ, ನಾವು 
ತಿನ್ನುವ ಕೊಟ್ಟಿ 5 ನುಚ್ಚಿ ನ ರುಚಿಯು ಪಾತಕಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಷಡ್ರಸಾನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಎ೦ದಿಗೂ ಬಾರದು ವಟ್ಟಿಣಗಳೆಂದರೆ ಪಾಪಗಳ- ಹೂಲಸಿನ ತವರುಮನೆಯು. 
ಅಲ್ಲ ಒಂದು ದಿವಸ ವಾಸ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ದೂಷಿತ ಹವೆಯು 
ಮನುಷ ನೆ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲ ಘಾತುಕೆಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸದೆ ಬಿಡದು ಈ 
ಸಂಗತಿಯು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಮಾತೇ? ಬೇಡ, ಶಹರ ವಾಸವು ಬೇಡ. 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇ ಯಿಲ್ಲ ಇದ್ದ ಈಸಿ ಸ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕೆ ಸುಖವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಹಳ ಕ ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಲವಿರುವದೇನೋ ನಿಜ; 


೧೪ ಸ್ರಾಣದಾನ, 





he 


ಆದರೆ ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಅದನ್ನು ತೀರಿಸೋಣ, ವೆಂಕಟ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ ನ್ನು ಸುಣಮುಕ್ತ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮಗೆ ಸುಖ ಕೊಡುವನು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಸತ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರಾ 
ಯಿತು. ಯಾಕೆ, ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ [ರಲ್ಲವೆ?? 

ಬೂನಾಕ್ಷಿ ಯ ದೀನವಾದ ಮುಖಚರೇದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಧನ 
ಪತಿಯು: "ರ ಬ ಲರ ಪಃ ಹೀಗೂ: 33 

ಆಗ ನೂನಾಶ್ಸಿಯು ಅಡಕ "ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಗೊಡುವದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಒಂದು ಕ್ಪಣ ಕಣ್ಣು ಮರೆಯಾದರೆ, 
ನನ್ನ ಜೀವವು ಹೇಗೆ ಹೇಗೊ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಿಮಗೆ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಾವದೇ 
ಇಷ ವಿದ್ದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಈ ನನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಕತ್ತ....''ಎಂದು 
ಉಜ್ಜ ರಸುಪಪ್ಟೆರಲ್ಲಿಯೇ ಧನಪತಿಯು ಅವಳ ಬಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕ್ಛೈ- 
ಯಿಟ್ಟು: ""ಶಾ೦ತ೦ ಪಾಪಂ! ಛೇ-ಛೇ! ವೂನಾ, ಪ್ರಿಯೆ, ಇದೇನು ಅಭದ್ರ 
ವನ್ನು ನುಡಿಯಲಾರಂಿಸಿದೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತ್ನ ಣ 
ವಾದರೂ ನಾನು ಜೀವವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲೆ ನೇ? ಆದರ ಹು 

“ಅದೇನ. ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ವೆಂಕಟಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದ 
ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಾವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟೈನೆಂದು ಹೇಳಿರಿ. 
ಬೇರೆ ಯಾವ ಮಾತುಗಳೂ ನನಗೆ ಬೇಡ.” 

2ೂನಾಸ್ಟ್ಟಿ ಯ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಧನಪತಿಯು 
ನಿಶ್ಚಯಸ್ವರಬ೦ದ: “ವೆಂಕೆಟಿಸ್ಟಾ ಖೆಯ ಪಾದಸಾಕ್ಸ್ಮಿಯಾಗಿ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ ನನ್ಗೆ ನಿಡಟಾರವನ್ನು ಪೂರಾ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಿ (ನೆ. ಮೂೊನಾ 
ಈಗಾದರೂ ಸ್ತ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತತ್ಟೆ (ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 


೩! 


ಪ್ರಾಣದಾನ. ೧೫% 


(೨) 
ಎ2. ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಧನನತಿಯು ರಹಿತ ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ೩೪ ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಆ ಬಡ, ಅದರೆ ಸದ್ಗುಣ 
ಯುಕ್ತ ನೇಕಾರ ದಂಪತಿಗಳ ಸಂಸಾರವು ಯಧಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಖಿ”ಮಂತ 
ಖುತುವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ನಿಮಾಧಾನದಿಂದ ದಾಟಿತು ಇಳಿಗ ದ ಬಳಿಯಂ 
ಅವರಿಸಿ ಅನ್ನೊ ೦ದು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಲ್ಲ ಯಾಕ೦ದರ ಅವಂಗೆ 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೆ ಪ್ರೀಮದ ಬೆಚ್ಚ ಗಿನ ಹೊದಿಕೆಯು ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದ ೧ ಬನ್ನಿ ತೆ! ಬೇಸಿಗೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸು ದಿನ ಮಸತ ಜೂಗಳದ ಆಖ್ಯಾದಿತೆಪಾಡ 
ಆಕಾಶವು  ಸೂರ್ಯಪ್ರ ಕಾಶವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿತು ನಂಧಸ್ಯಿಕಾ ೨ವಾಡೆಂತಿ 
ಮು೦ಗಾರಿಮಳೆಯು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿತು. 

ಇಂಧ ಭಯಾನಕವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಆ ತರುಣದ೦ಪತಿಗಳು 
ಹೇಗೆ ಕಳೆದಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಹೈದಯ ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಬಹುದು. 

ಬೆಳಗಾಗಬಂದಂತೆ ಭೀಕರವಾದ ನುಂಟಿರಗಾಳಿಯು ಬನೆಹೆತ್ತಿತು 
ಆಗಿಂತೂ ಆ ಚಂದ್ರಮೌಳಿ ಚಪ್ಪ ವೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೂ*ಗುತ್ತದಂಬಂತೆ 
ತೋರಹತ್ತಿತು. ತ ಕೂಡಲಿ ಆ ಜಪ್ಪುರದ ಕೆಲವು ಭಾಗವು ನೆಲಸಮ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಿಟಿ ತು! ಆದರೂ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಧೈಯಲದಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದರು. 

ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಖು ನಿ ಕಜೆಗೂ 
ಶಾಂತತೆಯಾಯಿತು.  ವಖಂಜಾನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೂುಯು ಖೂನಂ 
ಶ್ಸಿಯು ಬೇಳೆಗಳನ್ನು ಕೇರುತ್ತ್ವಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಧನಪತಿಯು ಗುಡು 
ಗುಡಿಯ ರುುರಿಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಅದರ ಸ್ವಾದದಿಂದ ಪ್ರನನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿ: 
""ಅಹೆಹಾ! ವೂನಾ। ನಿನ್ನಿನದು ಎ೦ಧ ರಾತ್ರಿಯದು!'' ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ 
ತೆಗೆದನು 


ವೂನಾಕ್ಟ ಯಂ. "ಅದು ಭೀಕರವಾದದ್ದು. ನ ನಗ೦ತೂ ಆಗ ಪ್ರತಿ ಕಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಕಾಲನ ದವಡಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಜಾಂನವಾಗಾತ್ತಿತ್ತು ಈ 


ಲೋಕದ ಖಣಾನುಬಂಧವು ಹರಿಯುವ ವೇಳೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂಳ ತೂರಿತು, 
ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ಅದನ್ನು ನೆನಿಸಿದರೆ ಮೈ ಜುಮ್ನೆನ್ನು ತ್ತಿದೆ!” 


೧೬ ಪ್ರಾಣದಾನ. 


"ಛೇ, ಪ್ರಿಯೇ, ಹೀಗೇಕೆ ಅಮಂಗಲವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡುವಿ?'' 

"" ಮಾತಾಡದಿದ್ದರೆ ಆಗತಕ್ಕ ಅಮಂಗಲವಾದ ಸಂಗತಿಯು ತಸ್ಪೀತೇ? 
ನಿಮಗೆ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಈ ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಮೆನೆಯ ದುರಸ್ತಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇದರ ನಾಶವಾಗುವದೇ ಸತ್ಯವು.” 

ಧನಪತಿಯು ಕೂಡಲೆ ನಗೆಮುಖದಿ೦ದ ""ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹತರ ಒಂದು 
ಯಖಕ್ತಿಯಿದೆ!'' ಎಂದು ಅಂದನು 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಕುತೂಹೆಲದಿ೦ದ. ""ಅದಾವ ಯುಕ್ತಿಯುಂ?'' ಬಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

"ನಾವು ಒಂದು ಗಿಡದ ನೆರಳಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೂಡಿದ 
ರಾಯಿತು. ಸರಿಯಷ್ಟೇ?” 

ಗಿಡದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅದರ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ 
ಸ೦ರಕ್ಷಿತವಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಮಹಾರಾಒ ಈ ಗಿಡಗಳು ಬಹು ವಿಶ್ವಾಸ 
ಘಾತುಕವಾಗಿರುತ್ತವೆಂಬದನ್ನು ಅರಿಯಿರಾ? ಮಳೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ವೃಕ್ಷಗಳ 
ಆಶ್ರಯವು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಮುಂಡೆ ಮಳೆ ನಿಂತ ಮೇಲ ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಆಶ್ರಯ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಹುಂ೦ಡಬೈಲಿಗಿ೦ಂತಲೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಬೀಳುವ 
ಹನಿಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ತಾಪವಾಗುತ್ತದೆ! ಕೇವಲ ಗಿಡಗಳ ಆಶ್ರಯ-ಂ೦ದ ಆಗುವ 
ದೇನು?'' 

ಧನಪತಿಯು ಚೇಷ್ಟಯಿಂದ "ನಾನು ಗಿಡದ ಜಭೂಂಗಗಳ ಖಲ ಅಟ್ಟ 
ಮಲಗಿ ನೆರಳು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿ ಸುವನು ಹದರಬೇಡ ಆ ನನ್ನ ಆಶ್ರ 
ಯದ ಕೆಳೆಗೆ ನೀನು ಸುಖದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂಸಂರವನ್ನು ಹೂಡೆ.  ಅಂದರಾಯಿ 
ತಷ್ಟೇ? ಈಗಾದರೂ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯು ದೂರವಾಯಿತಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಪರಿ 
ಹಾನ ಮಾಡಿದನು. 

ಅಗ ಬೂನಾಕ್ಸಿಯು ಕುಲು ಕುಲು ನಗುತ್ತ: ಓಹೊ”! ಇದು. ವಾತ 
ಬಹು ಆಪೂರ್ವ ಶೋಧವು! ಇದೇನು ಮಾತಾಡುವ ಪದ್ಧ ತಿಯಂ? ನಿಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನನ್ನು ದೇವರು ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿರುವನೇ? ಅದಾದರೂ ಮಾಂಸ. 
ಚರ್ಮಾಚ್ಛಾದಿತವಲ್ಲವೇ? ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು ಮಳೆಯನ್ನು ನಹಿಸಿದಂತೆ ಮಾವೀನ 
ಚರ್ಮಾಚ್ಯಾದಿತ ಶರೀರವು ಸಹಿಸಲಾರದೆ೦ಬದನ್ನು ನೀವು ಅರಿಯದವರೇ? 


3 ಪ್ರಾಣಬಾನೆ. ೧೩ 


ನೀವು ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಇನ್ದಿರೆ೦ದರೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವ್ಯೇನಾಗುವದೆಂಬದನ್ನು 


ತಿಳಿದಿರುವಿರಷ್ಟೇ?'' 

""ವ೦ಡಿತಳೇ ಅದೇನಂಗುವದ೦ಒದನ್ನು ನೀನೆ ಹೇಳಿಬಿಡು!?' 

"`ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನಿನ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಟೊಂಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ನನನು ಬೀ ಸಕ ವದು ನಾಸಂತೂಹೆಳ ಕೆಂಳಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ೩-ಶೆರೀರ 
ಳಾದ ಅಖಲೆಯುಃ ಅಬಲಯಂಗೆ ಒಂದು ಕ ಣಸಪ ಬಿಸಿಲು-ಮಳೆ-ಗಾಳಿಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸುವದು ಅಸಾಧ 3 ಹೇ ನರಿ ಅಂದವೇ ತೆ ನವಿಂ ಒಬ್ಬರ ಬೆನ್ನುಗಳು ಸಂರಕ್ಷಿ 


ಸಲ್ಪಡಬೇಕೆಂಒ ಇಚ್ಛಯಿದ್ದದ್ದ ೧ ಆದರೆ ಈ ಜರ್ಮ, ಮಾಂಸ, ಬಲವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಕರಿಣವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮಳೆ ಗಾಳಿ-ಬಿಸಿಲುಗಳಿ೦ದ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕಲ್ಲು. ಮಣ್ಣು, ಬಿದುರು, ಸುಣ್ಣ, ಹಗ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ 


ಗಳನ್ನು ದೂರಕಿಸಲಕ್ಕೆ ನೀವು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಯತ್ನ ಮಾಡಿರಿ. ಅವುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಇರಲಕ್ಕೆ ಮನೆ ಸಿಗಲಾರದು ಮನೆಯಿಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಬದ ಒಂದು ಕಣ 
ವಾದರೂ ಸಿಗುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ?” 

ಆಗ ಆತನು ಒಹು ಖನ್ನ ವದನನಾಗಿ. "ಆಯಿನ, ನೀನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲವು 
ಅಸ್ಸ ರಶಃ ನಿಬಮುದದ್ದು ಆದರ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಹಣ 
ಬೇಕಾಗುವದೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲನು! ಮೇಲಾಗಿ ಈಗ ಎಷತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ 
ದರೂ ನನ್ರಲ್ಲ ಒಂದು ದುಡ್ಡು ಸಹ ಇ್ಲೂ!'' ಎಂದು ನಾತಂಡಿ ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿ 
ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟನು 

"`ಐದಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವ” ಆದ 
ಬೇೀಕಲ್ಲವೆ?'' ಬಂದಂದು ಎೂನಂಕಿ 
ಕುಳಿತರ ಆಗುವದೆ`ನು? ನನಣಂತೂ ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯೂ ಹೊಳಯಲ್ಲೊಲ್ಲದು. 
ಸಾಲವನ್ನ ೦ತೂ ನನಗೆ ಬನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ 

ಯಾರಾದರೂ ಸಾಲ ಕೊಡತಕ್ಕ ವರಿದ ರೂ 
ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ > ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿತಿ ನೊನಾಕ ಯು ಮಾತಾಡ ತೊಡ 


ಕೆಲವು ಗಳಿಗೆಯ ಮೇಲ ಧನಪತಿಯು " ಎೂನಂ, ಕಸಲ ಮೌನವಿಂದ 


ಗಿದಳು: ""ಮಾವಂದಿರ ಕಾಲದ ಸಾಲವೆ ೩ ಇನ್ನೂ ಸಾಕೆಸು ಸಂಲವಾಗಿಲ್ಲವ? 
4 
ಅದರಿಂದಲೇ ಜೀವವು ಹಣ ಇ ಹಣ್ಣಾಗಿ ಒದ್ದ ಡುಂತ್ರ ದ ಆ ಯಾತನೆಯ ಯನ್ನು 


ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹಚ್ಚಿ ಸಬೇಕೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 


ಗಿಲಿ ಪ್ರಾಣದಾನ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಮಾಡುವದೇನು? 

ವೂನಾಕ್ಟಿಯು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಉಸುರ್ಗರೆದು: ""ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ನನಗೊಂದು 
ಮಾರ್ಗವು ಹೂಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಯುಕ್ತಿಯ ಬಹಳ ಕಠಿಣವಾದದ್ದು. 
ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವಂತೂ ಆಗಿಯೇ ತೀರುವಂತೆ ನನಗೆ ಭರವಸೆಯು 
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ಧನಪತಿಯಂ ಅತ್ಯ೦ತ ಉಲ್ಲಸಿತ ಮನಸ್ಯನಾಗಿ "ಹೇಳು, ಮೊದಲ) 
ಹೇಳು ಆ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಲಿ, ತೊಂದರೆಗಳು ಬರಲಿ 
ಮಾಡಿಯೇ ತೀರೋಣ '' 

"“ಹೇಳಲಾ? ಸಿಟ್ಟುಬರುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ'' 

""ಮೂನಾ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವೆನೆ? ಹೇಳು-ಹೇಳು 
ನೋಡುವಾ?'' 

""ಹಣಸ೦ಪಾದನೆ ಮಾಡಲಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು ಅಧಿಕವಾದ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಹಣವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವದು ಒಂದು ಮಾರ್ಗ,' 
ಹಾಗು ಕಡಿಮೆ ಖರಜರ್ಯುಮಾಡಿ ಶಿಲ್ಕು ಉಳಿಸುವದು ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗ; 
ಈ ಎರಡೂ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಾವು ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿ ಹಾಕ 
ಬೇಕು.'' ಎಂದು ಬೂನಾಕ್ಸಿಯು ನುಡಿದಳು. 

ಖನ್ನ ತೆಯಿ೦ದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ಧನಪತಿಯಂ. "ನಿನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ 
ಮಾರ್ಗವು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಸಮ್ಮುತವಾದದ್ದು .. ಅಹೋ ರಾತ್ರಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು, 
ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೆಯ್ಯೋಣ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಎರಡನೇ ಮಾರ್ಗದಂತೆ ಕಡಿಮೆ 
ಖರ್ಜ್ಹು ಮಾಡಿ ಹಣ ಉಳಿಸುವದೆಂತು? ನಾವೇನು ಅಂಧ ಡೌಲಿನ ಅನವಶ್ಯಕ 
ವಾದ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇವೆ? ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಎರಡು ಮುಷ್ಟಿ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ನಾವು ನಿರ್ವಾಹ ಸಾಗಿಸಹತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. .'' 

ಅಂತೆಯೇ ಕಾಯರವು ಕಪ್ಪಕರವಾದದ್ದೆ೦ದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು ಉಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಬೇರೆ ಯಾರ ಕಡೆಯಿಂ 
ದಾದರೂ ಸಹಾಯವು ದೊರಕುವಂತಿದೆಯೇ? ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಹಳವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳು ಕಷ್ಟಪಡೋಣ. 
ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಊಟಿ ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒ೦ದೇ ಊಟ ಮಾಡಿ ಉದರ 
ನಿರ್ವಾಹ ಸಾಗಿಸೋಣ. ಬೇಳೆ ವಗೈರೆ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತರುವದನ್ನು ಬಟ್ಟು 


ಪ್ರಾಣದಾನ. ೩೯ 
ಗೊಟ್ಟು ಬರೆ ಒಣರೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಜೀವಧಾರಣ ೩ ಮಾಡೋಣ. ಅಂತೂ 
ಇಂತೂ ಒಂದು ಊಟ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯೋಣ. 
ಅಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಕೆಲವು ಹಣವು ಕೂಡಿ ಬೀಳುವದು. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವಾಗುವದೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀವೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ'' 
ಎ೦ದು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಸೂಚಿ-ದ ಯುಕ್ತಿಯು ಧನಪತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಕಂಡಿತು ಬಹು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ತಲೆ ಹಾಕುತ್ತ ""ಒಳೆ 4 ಹಂಚಿಕೆಯು - 
ಉತ್ತಮವಾದ ಹಾದಿಯು! ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಮಾಡೋಣ. ಹಸಿ 
ವೆಯ ಸಂಗಡ ಕಾದಾಡುವ ಸಾಮಧ ನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಖಾತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಹಸಿವೆಯ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನಿನಗಿಂ 
ತಲೂ ನಾನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆನು. . ವೂನಾ, ಎಷ್ಟೇ ಆಗಲಿ, ನೀನು 
ಅಬಲೆಯಖ; ನಾನು ಪುರುಷನು. ಬುದ್ಧಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಒ೦ದು 
ವೇಳೆ ಸರಿಗಟ್ಟಲಾರೆನು, ಆದರೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ದೇವರು ನಿನಗಿಂತಲೂ 
ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು, ಅದರ ನಂಬಿಗೆಯಾದರೂ ಬೇಡವೇ?'' 
ಎ೦ದು ಧೆನಪತಿಯು ನುಡಿದನು. 

ಆಯಿತು! ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಕೂಡಲೆ ಆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ 
ತರಹತ್ತಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅವರು ಕೆಲವು ಹಣವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದರು; ಮನೆ ಕಟ್ಟುವ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರು, ಹಾಗು 
ಒಬ್ಬ ಸಜ್ಜನ ನೆರೆಹೊರೆಯವನ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮುರುಕಳಿಗೆ ಬಂದ 
ಮನೆಯನ್ನು ರಿಪೇರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆ ದಿನಸ ಅವರಿಗಾದ ಆನಂದವು 
ಅಪ್ಟಿಷ್ಟೈೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಾಧ 8ನ. ಅವರ ಆನಂದವು ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಪಾರ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು! 





ದ ದ 


೨೦ ಪ್ರಾಣದಾನ, 


(೩) 
“ee 

ಔಪ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಧನಪತಿಯು 
ನೂನಾಕ್ಷಿಗೆ. ““ವನೊನಂ, ಈ ದಿನೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ವಿಚಾರವು 
ಬಂದಿದೆ. ನೀನು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನೆಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು.” 

“"ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ನಾನು ಎ೦ದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಮಾಡಿರುವೆನೆ? ಇದೇನು ಇಂದಿನ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯು??? 

ಧನಪತಿಯು ನಗುತ್ತ “ಅದೇಕೆ, ಆ ದಿವಸ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೋಪಾ 
ಟೋಪವು ಸ್ವಲ್ಪವೇ? ನಮ್ಮ ಅವ್ವನವರು ನಾನು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದ ದಿವಸ ಮಾಡಿದ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರವನ್ನು ಮರೆತಂತೆ ಕಾಣುತ್ರದೆ ...'' 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯೂ ನಗುತ್ತಲೇ. ""ಆ ದಿವಸದ ನಿಮ್ಮ ಅಪರಾಧವೇ ಅಷ್ಟು 
ಭಯಂ೦ಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಾಕೆ, ಸುಳ್ಳೋ? ಇರಲ. ಅದೇನು ಹೇಳುವದು, 
ಒಮ್ಮೆ ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ ಈ ರೀತಿ ಕಂಡುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ!” 

ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಗಲ ಮೇಳೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಧನಪತಿಯು ಪೆ (ಮದಿಂದ- 
"“ವೊನಾ, ಇಂದಿನೆ ದಿನವು ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬದ ದಿನವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಹು ಆನಂದ 
ದಿಂದಲೂ ವಿನೋದದಿಂದಲೂ ಕಳೆಯೋಣ. ಅಪಾರವಾದ ಕಷ್ಟ. ನಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಿ, ಉಪವಾನ-ಉಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿ, ಹೆಗಲು-ರಾತ್ರಿಯನ್ನ ದೆ, ನಿದ್ದೆ -ನೀರ 
ಡಿಕೆಯನ್ನದೆ, ನಾವು ಈ ಮನೆ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ದೇವರ ಕೃಷಿಯಿಂದ 
ಇಂದಿಗೆ ಮೂರ್ಣ ಮಾಡಿರುವೆವು ಪ್ರೇಮದ ಅರಗಿಳಿಯೇ, ನಟನಾ, ನಿನ್ನೆ 
ಅನಣ೯ನೀಯವಂ ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಜಂಣತನದಿಂದಲೂ, ದೂರದೈಷ್ಟಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಇಂದಿನೆ ಈ ಆನಂದದ ದಿನವು ಬೆಳಗಾಗಿದೆ. ಈ ದಿನ ಗೃಹಪೂಣ ದಿನ 
ವೆಂದು ಬಹು ಆನಂದದಿಂದಲೂ ಸಂಭ) ನುದಿ೦ದಲೂ ಇದನ್ನು ಕಳೆಯೋಣ, 
ಈಗ ನಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಹಣವೂ ಸಾಕವ್ಟಿದೆ ಸೋಲಾಗಿ ಮಗ್ಗದ ಮೇಲನ ಹೊಸ 
ವಸ್ತ್ರವೂ ತಯಾರಾಗಿದೆ... ಅದರ ಮಾರಾಟದಿಂದ ಈ ದಿನವೇ ರುಣ ರುಣ 
ವೆಂದು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಉದುರುವವು ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಕೆಲವುದಿನೆ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಅಂದಮೇಲೆ ಆಯಿತು. 
ಇಂದು ಆನ೦ದ ನಿನೋದ-ಸಂಭ್ರಮಗಳ ಹೊರತು ಬೇರೆ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ!'' 

ಪತಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನೂನಾಶ್ಷಿಯಂ ಆನಂದದ 





ಪ್ರಾಣಬಾನೆ. ೧ 
ಕಡೆಗೆ ಒಂದೇನವನೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 

ಆಗ ಧನಪತಿಯು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತ ರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ದೃಢ 
ವಾಗಿ ಆಲಂಗಿಸಿ,ಅವಳ ಭ್ರಮರ ಕುಂತಲದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದ ವೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ: “ಪ್ರಿಯತಮೆ, ಏನು ನಿನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯದು! ಚಿರ ಪ್ರಫು 
ಲ್ಲಿತವಾದ ನಿನ್ನ ಮಂಖ ಕಮಲವು ತೀರ ಬಾಡಿಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲ! ಕಣ್ಣು ಗಳು ಒಳನ 
ಟ್ರೈವೆ! ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಭಾಗವು ಕವ್ಪಾಗಿದೆ. ಕುತ್ತಿ ಗೆಯು ಉದ್ದ 
ವಾಗಿದೆ! ಪೂರ್ವದ ತುಂಬದ ಗಲ್ಲಗಳು ತಗ್ಗು ಬಿದ್ದಿವೆ! ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಒಳೆಗಳು 
ಮೊಳಕ್ಳೆ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿವೆ! ವೂನಾ ಮೂನಾ, ಪ್ರೇಮಕೆ, ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂ 
ದವು ಮೊದಲಿನ ಸೊಒಗನ್ನು ತೆಳೆಯುವದೆ? ಕಪೋಲಗಳ ತೇಜವು ಅರಳುವ 
ದೇನು? ನಿನ್ನ ಕಯ್ಯ ಪೂರ್ವದಂತೆ ದುಂಡು- ಗುಂಡಾಗಿ ನಿ ಸ್ನ ಸುಂದರವಾದ 
ಮುಂಗೈಯ ಮೇಲೆ ಈ ನಿನ್ನ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಒಳೆಗಳು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕೂ. 
ಡುವದೆಂದು!'' ಎಂದು ಮೃದು ಮಧುರ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಸಿಯ 
ಎರಡೊ ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮುಖದ ಕದೆಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಆವನ ಕಣ್ಣುಗ 
ಳಿಂದ ಒ೦ದೇಸವನೆ ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿ ತು ವೂನಾಕ್ಟ್ಮಿಯ ಕೈಗಳು ಅವನ 
ನೇತ್ರಜಲದಿಂದ ತೊಯ್ಲು ಹೋದುವು ಅವಳೂ ಅವನನ್ನು ದೃಧತರವಾಗಿ 
ಆಲಂಗಿಸಿ ತನ್ನ ಬಾಹುಲತೆಯ ಪಾಶದಿ೦ದ ಅವನ ಕ೦ರವನ್ನು ಬಿಗಿದಳು 

“ನೀವು ಹೇಳುವ ಮಾತು ನಿಜವೇ, ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ ತಡೆಯ ಬೇಕು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಅರಿನೆಯನ್ನು ಮಾರಿದರ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಗ 
ಹೆತ್ತರಖದ್ಧ ಹಣದಿಂದ ಈ ದಿನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸ್ವಲ್ಪು ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಪುನಃ ವೇಟಿಗ ಹೋಗಿ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಯೋಗ್ಯಬಿರಿಗೆ ೧ನಿಸಿಂದೆ ಮಾರಬೇಕು '' ಎಂದು ವೂನಾಕ್ಸಿಯು 
ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

“ಒಳ್ಳೇ ಮಾತು ಹೇಳಿದೆ ಹಾಗಯೇ ಮಾಡೋಣ. ಆದರ ತಿನ್ನುವ 
ಮಾತು ತಗೆದ ಕೂಡಲೆ ಹಸಿವಯು ಹೇಗೆ ಹಚ್ಚಾಯಿತು ನೋಡು. ಯಾಕೆ, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಲು ಇರುವುದೆ? 

ವೊನಾಕಿ ಯಖ. "ಉಶ್‌'ಎ೦ದು ದಿೀಘಳವಾಗಿ ಉಸುಗರರೆದು ತಲೆಅಲ್ಲಾ 
ಡಿಸುತ, ದುಃಖದ ಭರದಿಂದ "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ” ಎ೦ದು ಸೂಚಿಸಿದಳು, 


ಿ3 ಪ್ರಾಣದಾನ. 


ರ ಖಾಸ... ಟೂ ಎಡ. 


ಅಂಥ ಇಂಧ ಹಿಟ್ಟಾದರೂ ನಡೆಯುವದು. ನೋಡು, ಏನಾದರೂ 
ಇದ್ದೀತು” 

""ಇಲ್ಲ-ಒ೦ದು ಹಿಡಿಯಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲವು!” 

ಧನಪತಿಯು ಖಿನ್ನತೆಯಿ೦ದಲೇ ನಕ್ಕು: ""ಒಳ್ಳೇದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯು ನೆನಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಹಸಿವೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸುವೆನು.. ಅಂದರಾಯಿಂತು.'' 

ಆಗ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ನಗುತ್ತ: ""ಅಮೃತವು ಸಹ ಹಸಿದ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ರುಚಿ ಹತ್ತುವದ್ದೀ!'' 

"ಅಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಬಹು ರುಚಿ ಹತ್ತಿತು. ಹಸಿವೆಯ) ಹಿಂಗಿತು!'” 
ಎಂದು ಧನಪತಿಯು ಉತ್ತ ರಕೊಟ್ಟನು. 

ಕೆಲವು ಕ್ರ ಣಗಳ ಮೇಲೆ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಹತ್ತ್ತರನಿದ್ದ ಹಣವನ್ನೂ 
ಒಂದು ದೋತರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಧನಪತಿಯನ್ನು ಪೇಟಿಗೆ ಕಳಿಸಿದಳು. ಅಷ್ಟೊ 
ತಿಗೆ ಸಂತೆಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೂಡಿತ್ತು. ಹತ್ತರವಿದ್ದ ಹಣದಿಂದ ಧನಪತಿಯು 
ಆ ದಿನೆ ಯಧೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಮಿರಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಡಿಗೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 

ಇತ್ತ ಧನಪತಿಯು ಮಗ್ಗದ ಅರಿವೆಯನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು. 
ಸಂತೆಯಂ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮಾರಿಕೊಂಡವನೇ ತಿರುಗಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಊಟಿಮಾಡೋಣ. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪೂರೈಸೆಂದರಾಯಿತು.'' ಎಂದನು 

“ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ಬೇಗನೆ ಮಾತ್ರ ಬನ್ನಿರಿ” 

ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಧನಪತಿಯ ಸುದೈವದಿಂದ ಅವನ ಅರಿವೆಯು 
ಅವನೆ ಇಚ್ಛೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಣಕ್ಕೆ ಮಾರಿತು, 

ಆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಣದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ಧನಪತಿಯು ಬಹು ಹರ೯ಭರಿತನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಯಾವತ್ತು 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವೊನಾಕ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು; ಹಾಗು "ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿ ಬರು 
ವೆನು'' ಎ೦ದು ಅನ್ನುತ್ತ ಪಂಜೆಯನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೆದಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 





ಪ್ರಾಣದಾನ. ೨೩ 


 ಪಾಕಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿಡೆ, ಎಂದು ಮೊನಾಕ್ಲಿಯು ತನ್ನ ಪತಿರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಅಂಧಿಂಧ ಕಿರಕುಳ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದಿ ತು; ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಳು ಯಾವತ್ತು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. ಮಾಡಿದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬಿಸಿ ಬಿಸಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಪತಿರಾಯನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ಆ ಪತಿ-ಪ್ರಾಣ ಸಾಧ್ದಿಯು ಆ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಒಲೆಯ 
ಮೇಲೆಯೇ ಇಟ್ಟು ಶಕ್ಯವಿದ್ದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 

ಯಾವತ್ತೂ ಸಿದ್ಧ ತೆಯು ಪೂರೈಸಿತು ಚಟ್ಟಣಿ, ಕೋಸಂಬರಿ, ರಸ 
ಮೊದಲಾದ ಬೇಕಂತ ತಯಾರಿಸಿದ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಅಂದವಾಗುವಂತೆ ಬಡಿಸಿ 
ಟ್ವಳು. ಆ ದಿನವು "ಗೃಹಪೂರ್ಣ'ದ ಹಬ್ಬವಾದುದರಿಂದ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು 
ಪತಿಯ ಎಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಚಂದಕಾಣುವಂತೆ ರಂಗವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇಳೆ ಕಳೆದರೂ ಧನಪತಿಯ ಸುದ್ದಿಯೇ 
(ಸುಳಿವೇ) ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬರಬಹುದು, ಇನ್ನೊಂದು ಘಳಿಗೆಗೆ ಬಕ 
ಬಹುದು, ಎಂದು ಪತಿಯ ಮಾರ್ಗವ್ರತೀಕ್ಷ ಮಾಡುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಟ್ಮಿಯು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ವೂನಾಕ್ಟಿಯ ಕಿವಿಗಳು ಧನಪತಿಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸಪ್ಪಳ 
ದ ಕಡೆಗೇ ಮಗ್ಗಾವಾಗಿದ್ದ ವು. 

ಇನ್ನೊ ಕೆಲವು ಕಣಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಆದರೂ ಧನಪತಿಯ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಇದೇನು ಜಮತ್ಕಾರವು? ನದಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾರೆ ಮುಳುಗು 
ಹಾಕಿ ಬರಲಿಕೆ ಇಷ್ಟು ವೇಳೆ ಬೇಕೆ? ಆತನು ಆ ದಿನ ಮಾಡಿದ ವಿಲಂಬಕ್ಕಾಗಿ 
ವೂನಾಕ್ಟಿಗೆ ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟೂ ಬಂದಿತು. ಒಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಒಳಗೆ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣಕೈಮೊನಾಕ್ಲ್ಮಿಯಂ ಎಡತಾಕ ಹತ್ತಿದಳು. ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಡೊ೦ಬರು ಆಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ನದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಸ್ವಂಚ್ಛಂದವಾಗಿ 
ಮುಳುಗುತ್ತ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವದು ಯುಕ್ತವೇ? ವೇಳೆ-ಅವೇಳೆಯ ವಿಚಾರವು 
ಬೇಡವೇ? ಎಂದು ಮೊನಾಕ್ಸಿ ಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ಕುದಿಯ) 
ತ್ತಿದ್ದ ಳು. ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಬಹು ಉತ್ಕಂ 
ಶಿತಳಾಗಿ ದೂರದ ವರೆಗೆ ಪತಿಯ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು, 

ಹೀಗೆಯೇ ಅವಳು ನಿಂತು ನಿಂತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಕ್ರೃಣಗಳು ಹಾರಿದವು. 


ಆದರೂ ವೂನಾಕ್ಲ್ಮಿಯ ಪತಿರಾಜನು ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಬೂನಾಕ್ಟಿಯ ಮನಸ್ಸು 


೨೪ ಪ್ರಾಣದಾನ. 





ಈಗ ಚಂಜಲವಾಯಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಚಮತ್ಕಾರವೆನಿಸಹತ್ತಿ ತು. ಇಲ್ಲದ. ಸಲ್ಲದ 
ಚಿಂತಾ ವಿಚಾರಗಳು ತಲೆಯೆತ್ತಹತ್ತಿದವು. ಪತಿಯ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ನದಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಧ-ರಸಿದಳು. 
ಇಷ ರಲಿ ಯೇ ದೂರದಲಿ ಎಂಧೆದೋ ಗದ ಲವಾಗುತ್ತಿರುದದು ಅವ 
ಆ ಊ [xe] ಎ ದಂ 
ಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು ಅವಳು ಕೂಡ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದ ಳು! ಯಾಕೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದ 
ಳೆಂಬದನ್ನು, ಆ ಸವ ಜ ಮೂತಿ ಯೇ ಬ್ಲುನು! ವೂನಾಕ್ತಿಯ ಹೃದಯದಲಿ 
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ಹೊರಬಿದ್ದವು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಕೂಡಲೆ ಓಡುತ್ತ 
ಮುಂದೆ ಹೋದಳು 


ಪಾಪ! ಎಂಧ ಹೃದಯದ್ರಾವಕ ದೃಶ ಶ್ಯವದು! ವೂನಾ ನಾಕ್ಸ್ಟಿಯ ರಖ ಹತಭಾಗಿ 


ನಿಯು- ದುದೈೈವಿಯಂ! ಅವಳು ನೋಡು ವದೇನು? 

ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ರಕ್ತಮಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಆಚಜ್ಕಾದಿಸಲ್ಪುಟ್ಟ ಎ೦ಂಧದೋ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೂತ್ತುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಜಪ್ಪರದ 
ಕಡೆಗೇ ಒರುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಆ ಜನರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅನೇಕ ಜನರ 
ತಂಡವು ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಬರುತಿ ಶಿರುವುದನ್ನೂ ನನ ಯು ತನ್ನ ಚಂಚಲವಾದ 
ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ ನೋಡಿದಳು. 

ಅವಳು ಮೈ ಮರತು ಹಾಗಯೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದಳು ಆ ಪದಾ 
ರ್ಧವು ಧನಪತಿಯ ಆರಕ್ತ್ಮ ಶರೀರವು! ಶಸ್ತ್ರದ ಆಘಂತವಾದ್ಧೆ ರಿಂದ ಆ ಶರೀ 


ದಿಂದ ಒ೦ದೇಸವನೆ ರಕ್ತವು ಹೂರಚಲ್ಲುತಿ ತ್ತು! ರಕ್ತಮಯವಾದ ಆ ಪದಾ 
ರ್ಧವು ಧನಪತಿಯ ಮೃತಶರ*ರದ್ದಾ ಗಿನಿ ತು! ಆ ದೇಹನಿಂದ ತ್ರಿಣಚ್ಛತನ್ಯವು 
ಯಾವಾಗಲೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿತ್ತು!! 

"ಹಾಯ್‌! ಹಾಯ"!! ದುದ್ವೆೇ ವವೇ!!!'' ಎಂದು ಭಯಂಕರವಾಗಿ 


ಇಸೀರಿ, ವೂಸಾಸ್ಟ್ರಿಯು ತಾನು ನಿಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಡಿಲು. ಬಜೆದ ಬಾಳೆಯ 
ವರದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೂಲಿ ತಳಾಗಿ ಬದ್ದಳು! 


4 ಪ್ರಾಣಬಾನ. ೨೫ 
(ಲು 


ವಃ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಭ..ಸಿತೆಂಬದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ಅರುಹುವದು ಯುಕ್ತವು. 

ಧನಪತಿಯು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ನನಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನಸ್ಟೆ, ಅವನು ಹೋದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ನಿಬಿಡವಾದ ಅರಣ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗವಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಕಟ್ಟಿಡವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇಟಿಯಾಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನೂ, ಆತನ ಮೂರು ನಾಲ್ಕ ಜನೆ ತರುಣಮಿತ್ರರೂ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರು, 
ಅವರ ಛಾವಣಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಹು ದೂರದನ್ಲಿದ್ದಿತು. ಈ ದಿನ ಮಖಂಜಾವಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮಂಡಲವು ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಹೊರದಿ೧್ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬಹು ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಇವರಿಗೆ ಜಲೋ ಬೇಟಿಯು ಸಿಗಲಿಲ್ಲವು. ಬಹು ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ 
ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಬೇಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸುದೈವದಿಂದ 
ರಾಜಕುಮಾರನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒ೦ದು ಸುಂದರವಾದ ಚಿಗರೆಯು ಬಿದ್ದಿತು. ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಬಿಸಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕಳವಳ 
ಗೊ೦ಡಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಬೇಟಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೊ ಡನೆಯೇ ಆತನು ಬಹು 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಅದರ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಕುಮಾರನು ಆ ಬೇಟಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರಿದನು. ಅವನ 
ಸಹವಾಸಿಗಳು ಸಹ ಅವನ ಶೋಧ ಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬ೦ದು ಮುಟಿ ದರು. 

ಉತ್ಸಾಹಭರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಂಡಲಿಯು ಬಹು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ನೆವಕರ-ಚಾಕರರು ಆ ಘನವಾದ ನಿಬಿಡಾರಣ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಗುಪ್ತರಾಗಿ 
ದ್ವರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ತೆಗೆಯುವದು ಪರಮ ದುಸ್ತರ ಸಂಗತಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ತನ್ನ ಛಾವಣಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಒಹು ಉತ್ಕಂಠಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಆಯಾಸದಿಂದ ಹೊಡೆದ ಬೇಟೆಯ ಮೋಹವು 
ಹೋಗಾವದೆಂತು? 

ಆತನು ಆಶಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ದೂರದ ವರೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ನದಿಯ ಆಜಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮನೆಯ 
ದಾರೀ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ರಾಜಕುಮಾರನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಆತನ ಸಂಗಡಿಗ 
ಕಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಆ ನುನುಷ್ಯನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕರೆದನು, 





೨೬ ಪ್ರಾಣದಾನೆ. 


ಆ ಮನಷ್ಯನೇ ನಮ್ಮ ಕಥೆಯ ಧನಪತಿಯೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ 
ಈಗಲೇ ಅರಿಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ವೀರರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸಜ್ಜಾದ ತರುಣ ಸ್ವಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಧನಪತಿಯು ಅವನ ಹತ್ತರ "ಹೋದನು. 

ಆವನ ಹತ್ತರ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಕೃಷ್ಣ ರಕಯನು. ಇದು. ನೊಡು. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಒ೦ದು ಹರದಾರಿಯ ಪೇಲೆ ನಮ್ಮ ಛಾವಣಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ನವ 
ಕರರು. ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಈ ಬೇಟಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಛಾವಣಿಯ ವರೆಗೆ ನಡೆ. ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಪಾರಿತೋಷಕವು ಸಿಗುವದು!'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಧನಪತಿಯು ಆಗ ದಣಿದಿದ್ದನು, ಹಸಿದಿದ್ದನು. ' ಅಂಧ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ರಾಜವುರ್ಯಾದಜಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಾದಾಗುವಂಧ ನಮ್ರುವಾದ ಮಾತುಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಸೂಚಿಸಬೇಕು? 

ಧನಪತಿಯು ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ: ""ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನು ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆನು!'' ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 

ರಾಜಪ್ರತ್ರನಾದರೂ ಬಿಸಿ ನೆತ್ತರದ ತರುಣನು. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿ೦ದಲೂ, 
ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಆತನು ಬಹು ದಣಿದು ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದನು ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಸಹ ವಿಕಾರ ವಶವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಯಕಃಶ್ಲಿತ ಅನಾಮಧೇಯ ಪ್ರಜೆಯು, 
ತನ್ನ ಅಚ್ಚ್ಮಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ತುಚ್ನ ರೀತಿಯಿಂದ ಉಲ್ಲ೦ಭಸಿ ಮಾಡಿದ ಆವ 
ಮಾನವನ್ನು  ಯಖವರಾಜನು ಸಹಿಸದಾದನು ರಾಜಪುತ್ರನು ಕೂಜೆಲೆ 
ಸಿಟಿ ಟನಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಅವಾಚ್ಯ ಚಿ ಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜ ರಿಸುತ್ತ ಧನಪತಿಯ 
ಜೊಂಕಕ್ಕೆ ಒದ್ದ ನು. 

ಧನಪತಿಯೂ ಹೊನ ರಕ್ತದ ತೇಜಸ್ವೀ ತರುಣನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನಾ 
ದರೂ ಈ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನಹಿಸಲಾರದವನಾದನು. ಅವನೂ ಎದ್ದ. 'ವನೇ 
ಕೊ ಧಾವೇಶದಿ೦ದ ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಬೆಯ್ದ ನು! 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ರೋಧವಶನಾದನು. ಹಿ೦ದು 
ನಖಂದಿನ ಎಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆತನು ತನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಲೆಯಿಂದ ಧನಪತಿಯ 
ವಿದೆಯ ಮೇಲೆ ಒತ್ತೆ ರದಿ೦ದ ಇರಿದನು! ರಾಜಪುತ್ತನ ಸಂಗಡಿಗರೂ ಅಜನ 
ಅನುಕರಣಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಧನಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿ 
ದರು. ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಗಾಯಹೊಂದಿದ ಢನಪತಿಯ ಶರೀರವು 


+ 
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ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೆ: ಉರುಳಿತು! ಧನಪತಿಯ ಅಂತರಾತ ನು ಈ ದುಃಖ 
ಎ ಸುಖಮಯ ho ಶ್ರಿನಿಂದ ಪರಲೋಕವನೈದಿದನ ನು!! ಒಳ” 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಯಾ ರುಜನ ಧನಪತಿಯ ನೆರೆಹೊರೆಯವರೂ ಮಿತ್ರರೂ ಸ್ಕಾನೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಚ ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಸ೦ಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಸ್ಮ್ಗ ಳಕ್ಕೆ ಬಂಡೊದಗಿದರು; ಎದಿ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡುವ 
ನೇನು? ಅವರು 2 ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡ ಜನರು. ನಿಶ್ಶಸ್ತ್ರರು ದೀನದ.ರಿದ್ರರು. 
ನಡುಳಿಗೆ ಕ್ರೋಧೋನ್ಮತ್ತರೂ ತರುಣರೂ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳೂ ಆದ ಸ್ವಾರರು. 
ಅ ಜನರು ಕೂಡಲೆ ಹೆದರಿ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದರು. ರಾಜಪುತ್ರನೆ 
ಸವಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ರನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಬಹು ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಛಾವಣಿಯ 
ಕಥೆಗೆ ಸಾಗಿತು. 

ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಆತನ ಪರಿವಾರದವರೂ ತಮ್ಮ ಛಾವಣಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸೊಕಟು, ಹೋದನಂತರ- ಧನನತಿಯ ಛಿನ್ನ ವಿಚ್ಚಿನ್ನವಾದ ಮೃತದೇಹವನ್ನು 
೨ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅವನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಧನಪ 
ತಿಯ) ತನ್ನ ಅನೇಕ ಗುಣಸಮಂಚ್ಚಯದಿಂದ ಆ ಊರ ಯಾವತ್ತು ಜನರಿಗೂ 
ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಆ ಶೋಕಜನಕ ಅಕಾಲಮ ತ್ಯುವಿನಿಂದ 
ಸವಳರಿಗೂ ಪರಮ ಏಷಾದವಾಂಯಿಂತು. ಧನಪತಿಯ ಮರಣದ ಅಮಂಗಲ 
ಕರವಾದ ವಾತೆಳಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದೊ ಡನೆಯೇ ಅವನ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು ವೂನಾಶ್ಸಿಯ ಸಮಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸಾ೦ತ್ವನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಓಡಿ 
ಬಂದರು, ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ ವಮೂನಾಕ್ಟಿಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಬಹು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದರು. 

ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ವೂನಾ ಕ್ಪ್ಸಿಯ ಯ ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯವರೂ ಅವಳ ಗೆಳತಿಯರೂ ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಡು-ನಡುವೆ ಅವಳ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸವಟಿನಿಂಡ ಹಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರಿಂದ ಆ ದುದೈ್ಳವಿ 
ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಜೇವಧಾರಣೆಯಾಯಿತು! 

ಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂನಾಕ್ಲಿಯ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮೂಚ್ಚೇಯು ತಳೆಯಿತು. 
ಹೃದಯವನ್ನು ಇಬ್ಬಾ ಗಮಾಡುವ ದಾರುಣವಾದ ಶೋಕದ ಉದ್ದಾ ಮವಾದ 
ಆವೇಗವೂ. ಪ್ರಜಂಡತೆಯೂ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾದವು, ಆ 
ಶೋ ಕಸಾಗರಕ್ಕೆ ಭರತಿಯ ನೇಳೆಯ ತೀರಿ, ಓಹಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾ 


ತಿಲ ಪ್ರಾಣದಾನೆ. 


ಯಿತು. ಜನರು ಮಾತಾಡಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂನಾಕ್ಸಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಏನೇನು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. 

ರಂಗಮ್ಮುನು ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಸ್ನೇಹ ಭರದಿಂದ ಕೈಯಾಡಿ 
ಸುತ್ತ: ""ವೂನಾಕ್ಸಿ, ರಾಜಪುತ್ರನೇ ಪ್ರಣೆಯನೊಬ್ಬನ ವಧ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಅನ್ಯಾಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವರಾರು?'' 

ರಂಗಮ್ಮನ ಈ ನ್ಯಾಯನೂಮಾಂಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ವಿದ್ಧಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಟ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ವೂನಾಕ್ಸಿಯು.... 
“ಅಕ್ಕಾ, ಅವರು ಈ ಅಖಿಲ ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಾದರೂ ಎಂದಾ 
ದರೂ ಅಪಾಯ ಮಾಡಿದ್ದರೇ? ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದರೇ? ಅಂದಮೇಲೆ ರಾಜಕು 
ಮಾರನು ಅವರನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೊಂದಿರಬೇಕು? ಅನ್ವಯ್ಯಾ, ಅವರಿಗಂತೂ 
ಅತಿಶಯವಾದ. ಭಯಂಕರವಾದ ಹಸಿವೆಯಾಗಿತ್ತು! ಅಕ್ಕಾ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ ನು. ಅಹಹಾ! is 

ಒಬ್ಬ ನೆರೆಹೊರೆಯ ನುದುಕೆಯು ವಿನಾಕ್ಷಿ ಯ ಭೆಟ್ಟಿಗೆಂದು ಬಂದವಳು 
ಉದ್ವೇಗದಿಂದ. "ಮಗಳೇ, ಈ ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮತ್ತಿ ಸ್ಫು ಹೆಚ್ಚಿನೆ ದುಃಖದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಯಾಕೆ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ?'' ಎ೦ದು ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ ಒಂದೇಸವನೇ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳಹತ್ತ್ವಿ ದನು. 

ಮುದುಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತ್ವಿದಳು: ""ಮೂನು, ನೀನು ತಿಳಿದ 
ವಳು. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡು. ನಮ್ಮಂ೦ಧ-ಅನಾಮಧೇಯಗಳಿಗೆ ದೀನರಿಗೆ 
ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡುವವರಾರು? ಇವರು ದೊಡ್ಡ ಜನರಲ್ಲವೆ? ಹತ್ಯಮಾಡು 
ನವರೇ ಅನ್ಯಾಯ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೇ ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದರೆ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾದ ನ್ಯಾಯವು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಿಗುವದುಂಟೀ? ಅಲ್ಲದೆ 
ನಮ್ಮ೦ಧ ಯಃಕಶ್ಚಿತ ಜನರನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವವರಾರು?... ಆ ಜಗನ್ನಿಯಾ 
ಮಕನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲವೆ?........... ಸ 

ಧನಪತಿಯ ಖೂನಿನ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಸಣ್ಣ ಹಳಿ ಯುಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲನೆದ್ದಿ ತು! ಆ 
ಹಳಿ ಸಿಯ ನಯೋವೃದ್ಧರಾದ ಮುಂದಾಳುಗಳು ಅನೆ ಕೂಲರಾಗಿರದಿದ್ದ ರೂ, ಅಲ್ಲಿ 
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ಯ ತರುಣರು ಹತ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಮುಖ್ಯಾ 
ಧಿಕಾರಿಯ ಮುಂದೆ ಧನೆಪತಿಯ ಖೂನಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಕೊಟಿ ರು, 
ಖೂನಿನ ಸಂಗಾತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಸ್ಮ೦ಭಿತನಾಗಿ ಹೋದನು! 
ಆದರೆ ಅವನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಗುನ್ಹೆಯ ಸ್ವರೂಪವು ಎಷ್ಟೇ 
ಭಯಂಕರನಿದ್ದರೂ ಅಪರಾಧಿಯು ಆ ದೇಶದ ರಾಜಪ್ರತ್ರನಂ। ರಾಜಕುಮಾರನ 
ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಪ ಜಿಯ ಖೂನಿನ ಆರೋಪವು! ಈ ಫಿರ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವದೆಂತು? ಮೇಲಾಗಿ ಈ ಫಿರ್ಯಾದಿಯ ನಿಣ ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಾದರೂ ಇದ್ದಿ ತೋ? ಬಹೆಳವಾದರೆ 
ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮೆಹಾರಾಜನಿಗೆ ಆತನು ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಆತನು ಹೆಚ್ಚು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಈ ಸ೦ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಷ್ಟು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಸಹ ಆ ಅಧಿಕಾ 
ನಿಗೆ ಅಶಕ್ಯಕೊೋಟಿಯ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಗೊಂದಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಯುವರಾಜನಾಗಿರದಿದ್ದ ರೂ. 
ಮಹಾರಾಜರ ತರುವಾಯ ಆ ಸಿ೦ಹಾಸನವನ್ನೇರುವದು ತೀರ ಅಸ೦ಭವನೀಯ 
ವಾದ ಮಾತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನೇ ಮು೦ದೆ. ರಾಜನಾದರೆ ಶನೈ ಗತಿ ಏನಂದೀ 
ತೆಂಬ ಭೀತಿಯು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮನನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಈ ವಿಯಾನವಿಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಮರೆಯುವೆದು 
ಸಂಭವನೀಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ಸಾಹಸ ಮಾಡುವದು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅದಂಂದ ಫಿಯಾ ದಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಒಂದ ಆ 
ತರುಣುಗೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಈ ಯಾವತ್ತು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿ 


ಗ್ರಾ 


ಹೇಳಿ, ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ಅವರ ಸಂಗಡ ವೂನಾಕ್ಸಿಗ ಹಣ 
ತುಂಬಿದ ಧೈೈಲಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದನು. 

ಅವರು ಹೋಗಿ ವೂನಾಕ್ಷಿಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳುಹಿ, ಅ ದೈ 
ಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಆರ್ನಿಸಿದರು. ಪತಿಶೋಕದಿಂದ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ತೀರ ಹತ 
ಬಲಳಾಗಿದ್ದ ಳು, ಅವಳು ಆ ರೂಪಾಂಯಿಂಗಳ ಧೈಲಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಸಿಲಿನ 
ಭರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ದೂರ ಬಿಸಾಡಿ ಒಗೆದಳು! 

ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಬ೦ದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ, 
ಅಲ್ಲೇನಿದೆ? ಆ ಧನೆಪತಿಯ ಚಪ್ಪರದ ಬಾಗಿಲು ತೆರದು ನಿಂತಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
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ಯಾರೂ ಇರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮೂಸಾಕ್ಸ್ರ್ಮಿಯ ಸುಳಿವು ಎಲ್ಲಿಯೂ :ಹತ್ತ ಲಿಲ್ಲವು! 'ಒಪ್ಪತ್ತು 
ಉಂಡ ಉಪವಾಸ" ಮಾಡಿ ಆತ್ಯಂತ ಕಷ ೬ ರುಯಾಸದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಆ-ಇಪ್ಪು 
ರಪ್ರ ಪಾ ನ್ರಾಣತೂನ್ಯವಾದ ದೇಹದಂತೆ ನಿಜ ವವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು! ಧನ 
ಪತಿಯ ಆ ಮಗ್ಗವು, ವೂನಾಕ್ಟ್ಮಿಯ ಆ ಸುದರ್ತನ ರಾಟಿಯಂ, ಬಹು ಕಷ್ಟ 
ದಿಂದ -ನಂಪಾದಿಸಿದ ಹಾಗು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಂಸಾರೋಪಯೋಗಿ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಮಣ್ಣಿನ ಕೊಡ ಮೊದಲಾದ ಭಾಂಡಿಗಳು, ಪಾತ್ರೆಗಳು. ಎಲ್ಲವೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಯಮಿತ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ರ; ಆದರೆ ವಖಂದೆ ಸುಖದಿಂದ 
ಕಾಲಕ್ರಮಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಕಟಿ ಪದ ಜೇ ವನಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ! 

ಪ್ರಿಯ ವಾಚಕರೇ ನಡೆಯಿರಿ; ನಾವು ಇನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ವಿಜಯನಗ 
ರಕ್ಕೆ ತೆರಳೋಣ. 

ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮಾ ತ್ರಾಜ್ಯದ ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಮೊದಲನೇ ಬುಕ್ಕು 
ರಾಯನು ತನ್ನೆ ರಾಜಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಭವ್ಯವಾದ ದರಬಾರದ ದಿವಾನಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದರಬಾರವನ್ನು ನೆರೆಸಿದ್ದನು. ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಿ -ಪ೦ಡಿತರು ಹಾಗೂ ಇತರ ಸರದಾರ-ಸಾವ್ರಕಾ 
ರರೂ ಸಭ ಕ ಜನರೂ ಎರಡೂ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದ ಸುಖಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದ ರು. ಮಹಾರಾಜ ಬುಕ್ಕರಾಯನು ಮಧ $ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾ ಹಿಸಿದ ಸುಂದರವಾದ ರಾಜಸಿಂಹಾಸ 
ನದ ಮೇಲೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ದರಬಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೂ, ದರಬಾರದ 
ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಸಶಸ್ತ್ರ ಸೈನಿಕರು ಬಂದೋಬಸ್ತಿಗಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅದು ಮಹಾರಾಜ ಬುಕ್ಕರಾಯನ ನ್ಯಾಯದಾನದ ಸಚಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಈ ನ್ಯಾಯಸಭೆಯು ಕೂಡು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಈ ದರಬಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೂ. ಬಡವರಿಗೂ, ಸಣ್ಣ ವಂಗೂ- 
ದೊಡ್ಡವರಿಗೂ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ. ಚಾ೦ಡಾಲರಿಗೂ, ಆನಾಧರಿಗೂ- ಅಭಾಗಗ 
ಳಿಗೂ, ಯಾವತ್ತರಿಗೂ. ಯಾವ ತರಹದ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಬದೆ ನ್ಯಾಯವು ಸಿಗಾತ್ತ್ವಿ 
ದ್ವಿತು. ನಗರವಾಸಿಗಳಾದ ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಇತರ: ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳ, ಹಳಿ ಳಿ ಫಗ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ತಮ್ಮೊ ತಮ್ಮ ಫಿರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಾ 
ಕೊಂಡು ನ್ಯಾಯಸಭೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜನು ಅವರವರ ಫಿರ್ಯಾದಿ ತಕರಾರು 
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ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಪಂಡಿತರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನ್ಯಾಯದ 
ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಬಹು ಸಮನಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಯಾವ. ಭಳವನೆಗಳಿಗೂ ಆಸ್ಪದಕೊಡದೆ 
ನ್ಯಾಯ ಸಿಷ್ಟುರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಯೋಗ್ಯ ನ್ಯಾಯ ಕೊಡುವದರಲ್ಲ ಬುಕ್ಕು ಮಹಾರಾಜನು ಬಹು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ನು ಉಚ್ಚ ನೀಜೆಗಳ ಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. ವರ್ಣ. ಜಾತಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಿ. ಅನಧಿಕಾಲಗಳ ತಾರತಷ್ಯುವಿರಲಿಲ್ಲ ತನ್ನದು ಪಠಕೀ 
ಯರದು ಎ೦ಬ ಪ್ರಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾರಾಜನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ತಕರಾರಿನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಟ 
ಡುತ್ತ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಓರ್ವ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯಳು 
ನ್ಯಾಯಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ ಹಾರಿಬಿಟಿ ದ್ದ ಳು, ಅವಳ ವೇಷವು ಅತ್ಯಂತ 
ದರಿದ್ರಳದಾಗಿತ್ತು .. ಅವಳ ವವಖವ್ರ ಸಂಪುರ್ಣವಾಗಿ ಬಾಡಿಹೋಗಿತ್ತು < 
ಅವಳ ಸರ್ವಾ೦ಗವು ಧೂಲಿಮಯವಾಗಿತ್ತು. `ಕಣ್ಣು ಗಳು ಒಳನಟ್ಟಿದ್ದ ಪು; 
ಆದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ತೇಜವು ಬಲಸ್ಟ್ಮಣ ಸ್ವ ಪದ್ದಾಗಿತ್ತು! 

ಆವಳ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಅವಳ ಆ ಅವತಾರವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಜನರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಪ್ರಕಾರದ ಭೀತಿಯ ಸಂಚಾರ 
ವಾಯಿತು! ಆ ತರುಣಿಯು ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದವಳೇ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನ ನ್ಯಾಯ 
ಸಿ೦ಹಾಸನದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ. --"" ಮಹಾರಾಜರೇ, ತಾವು ಈ ದೇಶದ 
ರಾಜರು. ಪ್ರಜಾಜನದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯದ ಯಾವತ್ತೂ ಭಾರವು 
ತಮ್ಮ ಮೇಲಿದೆ! ದೀನೆ-ದರಿದ್ರರ ಪ್ರತಿಪಾಲಕರು ತಾವು! ಶರಣಾಗತರ ಆಶ್ರ 
ಯಸ್ಥಾನವು ತಾವೇ! ಇಂಧ ತಮ್ಮಿಂದ ನನಗೆ ನ್ಯಾಯದಾನವು ಸಿಗಲಾರದೇ?”” 
ಎ೦ದು ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿದಳು. 

ಮಹಾರಾಜನು ಬಹು ನ್ಯಾಯಪ್ರಿಯನು. ನ್ಯಾಯಸಕ್ಸಪಾತಿಯು. 
“ಆತನು ಕೂಡಲೆ ದಯಾದ್ರ್ರಇಸ್ಟರದಿ೦ದು:""ತಾಯಿ, ನಿನಗೇಕೆ ನ್ಯಾಯವು ಸಿಗ 
ಲಾಠದು? ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡುವದೇ ನನ್ನ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕತೇವ್ಯವು. 
'ಅಡನ್ನು ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಯಧಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಯಾರು? ನಿನಗೆ ಯಾವ ನ್ಯಾಯವು 
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ಬೇಕು? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಮೂನಾಕ್ಕ್ಮಿಯಂ:-"" ಮಹಾರಾಜ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ರಾಜನೇ ಪ್ರಜಿಗಳಸತ್ನಾ 
ನಾಶ ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ, ನ್ಯಾಯ ಕೊಡುವವರಾರು?'' ಎ೦ದು ಗರ್ಜಿಸಿದಳ್ಳು 

ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯ ಈ ನಿರ್ಭಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿಯ ಯಾವತ್ತು ಜನರು ಸ್ತ೦ಭಿತರಾದರು, ಮತ್ತು ಅವಳು ಯಾವಳೋ 
ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯಾಗಿರಬಹುದಂದು ತಕಿ ಸಿದರು. ಸ್ವತಃ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ ಆದ ಆಶ್ಮರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಿರಲಲ್ಲ. ಆಗ ಮಹಾರಾಜನು: 
"ತಾಯಿ, ನೀನು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವು ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಲೊ 
ಇದು. ನಾನು ಈ ದೇಶದ ರಾಜನು. ಅಧಿಪತಿಯು. ನಾನು ಎಂದಾದರೂ 
ನನ್ನ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪ್ರಜಿಯ ಸತ್ಯಾನಾಶ ಮಾಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲೊ 
ಲ್ಲದು! ಒಂದುವೇಳೆ ತಿಳಿಯದೆ ನನ್ನಿ ೦ದ ಯಾವವಾದರೊಂದು ಅಪರಾಧವು 
ಘಟಿಸಿದ್ದರೆ, ಅದು ಯಾವದೆಂಬದನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಿಂದಲೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ 
ನುಡಿ, ಅ೦ದರೆ ಈ ಕ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಯೇ ನಾನು ಈ ರಾಜಸಿ೦ಹಾಸನದಎ೦ದ ಕೆಳಗೆ 
ಇಳಿದು ಬರುವನು! ನನ್ನ ಪ ಜನರಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಯಾವದೇ ಪ್ರಜಗೆ ನಿರಧ ಕವಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡಿ ಅವನ 
ನವ. ನಾಶ ನೂಡಿದ್ದ ಪಕ್ತ್ಮದಲ್ಲಿ, ಅದರ ಪ್ರತೀಕಾಟಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಆ ಎಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ನಿನ್ನಂಜೀಹವಾಗಿ ಕೊಡುವನು. 
ನಾನು ಬಲ್ಲಿಯೆ ವರಗ ಈ ನ್ಯಯಸಿಂಹಾನನದ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಟಿ ತನಾಗಿರುವನೋ, 
ಅಲ್ಲ. ಯ ವರಗೆ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯ ಯಾವತ್ತು ಪ್ರಚಗಳಿಗೂ ನಾನು ಯೋಗ್ಯ 
ಸ ನ್ಯಾಯವನ್ನು «ೀ ಕೊಡುವನು. ಆಗ ಅಪರಾಧಮಾಡಿದವನ ೨ನನ್ನ ತಮ ನಿರಲಿ, 
ರಾಜಸುತ್ರನಿರಲ ಇಲ್ಲವೆ ಒಬ್ಬ ಅಷ್ಟದರಿದ್ರಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯಸಿರಂ। ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಂದೇ ತರಹದ ಶಾಸನವು ನನ್ನಿ ಜಿ ಇಧಿಸಲ್ಬಡುವದ೦ಬದಕ್ಕು ನೀನು ತಿಲಾಂಶವಾ 
ದರೂ ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ. ಿಳಿಯಿತೇ!'' ಎಂದು ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನ್ನು 

ವೂನಾಕ್ಟ್ಮಿಯ ಮುಖಮಂಡಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಕಸಿತವಾಯಿತು. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು "" ಮಹಾರಾಜ! ಸ್ವತಃ ತಮ್ಮ ಜಿರಂಜೀವ 
ನಾದ ರಾಜಸುತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ನನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯದ ಆಧಾರನಾದ ಪತಿಯನ್ನು 
ಖೂನ ಮಾಡಿದನು! ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ನ್ಯಾಯದಾನವು ಬೇಕಾಗಿದ! 
ಅದನ್ನು ನೀಡುವಿರಾ?'' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 


5 ಪ್ರಾಣದಾನೆ. ಶಿಷಿ 





ಸರ್ವ ಸಭಾಸದರೂ ಸ್ತಂಭಿತರಾದರು.  ಬುಕ್ಸರಾಜನು. "ಏನು? ರಾಜ 


ಕ 
ಪುತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಖೂನು ಮಾಡಿರುವನೇ?'' 


"ಅಹುದು, ಮಹಾರಾಜರೇ! ನಿಪ್ಕಾರೂವಾಗಿ ಕ್ರೋಧಿಂ೦ಧನಾದ 
ರಾಜಕುಮಾರನು ನನ್ನ ಪತಿಯ ವಧಮಾಡಿರುವನು ಮಡಾರಾಜರೂ, ಎನು 
ಹೇಳಲಿ? ನಾವು ತೀರ-ತೀರ ದರಿದ್ರರು ದೀನರು ಹೊದ್ಬರ೦ಬ ಸಹ ತಿನ್ನಲು 
ಉಣ್ಣಲು ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಮುರುಕ ಇನ್ಫೈರದ್ಲು ಬಿಸಿಲು-ಮಳ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳವಳಿಸುತ್ತ, ತೊಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆಂತೂ ಇಂತೂ ದಿನಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮಂ೦ಧ ಸುಖಿಗಳು ನವೇ. ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದೆ ಎಪ್‌ 


ನಾವೀರ್ವರೂ ಪತಿ ಪತ್ನಿಗಳ) ಭಿನ್ನ ಶರೀರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ ಪ್ರೇ ss 


ಏಕಜೀವಿಗಳಾಗಿದ್ದೆವು ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮಕೆ ಜಾರಿ ನಂವೀರ್ವರು 


ಬ್ರ ಕ 
ದಂಪತಿಗಳು ಬಹು ಸುಖ- ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಬೇ.ಸುವಪಿ ದ್ದವು. ತ 
ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ನಹ ಯಾರ ಅಕಲಾ ಾಣವೆನ್ಯೂ ಚಿನ ಅನ್ಯರ ಅಪಾಯ 
ವನ್ನು ಬಯಸಲ್ಲ ಬಸ ಕೃತಿಯುಂದ ಮಾದುವದಂತೂ ದೂರೇ 


ಉಳಿಯಿತು! ನಾನು ನನ್ನ ಸುದಶೇನ ರಂಟಿಮಿ೦ದ ನೂ.ುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಹಾಸ 
ಹೊಯ)್ಯತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಪುತಿರಾಬನು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಯಟ್ಟು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿ 
ಬಂದ ಹಣದಿಂದ ಉಪಜೇಖಸುತಿ ದ್ದವು ಆ ನಮ್ಮ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಮುರಕ ಜಪ ಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರರ ಜೀವ್ಯಕ್ಯ ದ, ಮೂ ರಿಟನನ ರ, 
ಬಹು ಆನಂದ ವಿನೋದ ವಿಸ ಸ ನರಿಸಇದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು ಎರದು 
ತಿಂಗಳುಗಳ ವರೆಗೆ ಒಂದು ಊಟಿ, ಒಂದು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ, ಅತಿಶಯ 
ದುಃಖಪಟ್ಟು, ನ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟಗಳನು ನಿಸಿ ನೋವಾ ರು ಗಂಡೆ 
ಹೆಂಡಿರು ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಚಪ ರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡರು ನನ್ಮು ಜಪ್ಪರವು 
ಫೂಣ ವಾದ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ ಉಟ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, 
ಯಾವತ್ತೂ ತಯಾರಿಯನ್ನು ನಂವು ಮಾಡಿದ ದಿನದೆಲ್ಲಿಯೋ,...೮ ದಿನವೇ ನನ್ನೆ 
ಪತಿಯು ಎರಡು ತಿ೦ಗಳುಗತ ವರೆಗ ಉಪವಾನ ಮಾಟ ಬಒಂರುನ್‌ವಂದ ಕಷ್ಟ 
ಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿ ನೊ೦ದಂ-ಬೆ೦ದು, "ಗೃುಹೆಪೂನ' ಹಡ ದಿನದ ಉಚ 


ಬ ಸ ಇ 
ಯಿಂದ ಬ್ರೀ ತಿಂಉ ಪಕಾ ನ್ನಗಳೆನ್ನು ತಯಾರ ಮುಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಂದು 
ತೃಪ್ತ ನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೆ ನಗ ಹೋದ ಬನ್ನೆ ಪತಿಯನ್ನು-ನಿರ 
ನರಾಧಿಯಾದವನನ್ನು ತಮ್ಮ ರುಷ್ಮವತ್ತನು ಹನ ಮಾಡಿರುವನು! ಹನಿಷೆ 


av ಪ್ರಾಣದಾನ, 


ಯಿಂದ ಪತಿಯ ಪಂಜಪ್ರಾಣವು ತಳಮಳ ಪಡುತ್ತಿದ್ಧಿತು ತಯಾರಿಸಿದ 
ಪತಿಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಪಕ್ವಾನೈೆ ಗಳು ಒಂದು ಕಣವಾದರೂ ಅವನೆ ಹಸಿದ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ! ಇಂಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರಸು ಉನ್ಯತ್ತ್ಯತನ 
ದಿಂದ ತನ್ನೆ ಭಾಲೆಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಘಾತದಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಯಮಸದ 














rs 
ನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ ರುವೆನು! ಮಹಾರಾಜರೇ, ಈ ದೀನ ಅನಾಧಳಿಗೆ ನ್ಯಾಯೆದಾನವನ್ನು 
ಕೃಪೆ ಮಾಡಿ ನೀಡಬೇಕು ಇಸ್ಟೇ ನನ್ನೆ ಕಡೆಯ ಪ್ರುರ್ಧನೆಯಂ!'' ಎಂದು 


ಆತ್ಸ ಸಿ ಮಿತನಾದನು. ಅವನ 
ಮೋರೆಯು ಕಪ್ಪಿ ತೆಂ ಕೆಲವು ಕಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಕಡೆ ಕಂಪಿತ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ: “ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊ೦ದ ಕಾರಣವಾವುದು?'' ಎಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದ ನೆರೆಹೊರೆಯವರಂದ ಈ ಎಧಿ ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ತಾನು ಕೇಳಿದ ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು :. ಅನಾಸ್ಟ್ಮಿಯು ಮರೆ- ಮಾಜದೆ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ಮಹನರಾಜನು ಶಾಂತಸ್ವರದಿಂದ “ತಾಯೀ, ಯಾವದಾದರೂ 
ಅಪರಾಧದ ನ್ಯಾಯ. ..ಜಾರಣೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತತೆಯಿಂದಲೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡೂ ಪಕ್ಚಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ದೆ ಲವೆಶ್ಯದ್ದೆ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ಪರಾನುರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಾತ್ತದೆ. 
ಯೂರ ಮೋಲೆ ಅಪರಾಧದ ಆರೊಸಪವಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಅವನಿಗೂ ಸಹ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಲನ್ಕಾಯವಮುಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜ 
ಪುತ್ರನು ನಿನ್ನೆ ಪತಿಯನ್ನು ಈ ಪಂಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ಯಮಾಡಿದನೆ೦ಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ಪುರಾ ಸಯ) ಇರುತ್ತಬಿಯೋ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 
ಶದಿಂದ ""ವ್ರರಾವೆಯೇ! ಮಹಾರಾಜರೇ, ಇದಕ್ಕೂ 


ನ್‌ 


ವೂನಂಕ್ಕಿ ಯು ಆನೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರರಾವೆಯು ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? ನೋಡಿರಿ, ತಾವು ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಇದ್ದೆನು, ಈಗ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಏನಾಗಿದೆ? ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸಿ ನೋಡಿಲ! ಮಹಾರಾಜಕೆ, ಯಃಕಶ್ಚಿತಳಾದ ನಾನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಂಧ 
ಘನವಂತನಾದ ಮತ್ತು ವೈಭವಶಾರಿಯಾದ ಪ್ರರುಷನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪ 
ನನ್ನು ಹೊರಿಸಿ, ತನ್ನು ಈ ನ್ಯಾಯಾಸನದ ಮಂದೆ ನ್ಯಾಯಭಿಕ್ಕೈೆಯನ್ನು 


ಪ್ರಾಣದಾನ, ಷಿ 








ಗಾ ಮ 


ಬೇಡಲು ಬರುವದು ಶಕ್ಯವೆ? ಸ್ಟ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಟ ವಾದ ಪುರಾವೆಗಳು ಬೇಕಾದ ದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿ ನಮ್ಮ ದೇವಾಚಲದಿಂದ ಕಣ ಇ್ಮಟಿ, ಸನಡಿದ 
ಸಾಕ್ಸಿ ಒಂರರನ್ನು ಕರೆಸಿ ವಿಚಾರ He ಕು. 

ಬುಕ್ಕರಾಯನ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ನಂತರ ದರಜಂರದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳ ಶಕಡೆಗೆತಿರುಗಿ ತ ಸಷ ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನ ಓಲಗಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವ ಒಗ್ಗೆ ಆಜಿ ಯನ್ನ ತ್ರನೆ. 

ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೆ ದಲಿ ಖಮೇರಿನಿದೆನೆ. ನಂಖಂಂಂಟ ಬಂಕ 
ರಂಯನು ಬೂನಾ ಕ್ಸ್ಸಿಯ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿ ಹೇಳಿ. ""ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, ನನು ಈ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯ ಳ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿರುನಿಯಾ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಈ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿ. ' ನಎನು. ನಳ ನುಡಿಯುವ 
ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆನು. ನೀವು ಕೇಳಿದ ಯಾವತ್ತು ಸಂಗತಗಳು ನಿಜ 
ವಾದವ್ರಗಳು, ಆದರೆ ನಾನು ಕೊಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ತರುಣಿಯ ಪತಿಯ 
ಅಹುದೋ-ಅಲ್ಲನೊ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನಿ ಮಾತ್ರ ಅರಿಯೆನು” ಎಂದು ಉತ್ತರ 


ಕೊಟ್ಟನೆ A 
ಕೃಷ್ಣ ರಿ೧ಯನೆ ಕಡೆಗೆ ತೀವೃ ದೈಷಿಯಿೀ೦ದ ನೊೌಡುತೆ ಒಕೆ ಮಹಾ 
೨ ದಟ ವಂ ಕ 
ರಾಜನು ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂದ "" ಸ್ಲರಾಯ್ಕಾ ನೀನೆ) ರಾಜಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದ ರೂ, 


ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಓಯೆಂದು ಈ ನ್ಯಾಯ ಸಿ೨ಹಂನನದ ಎದುರಿಗೆ 

ನಿಂತಿರು” ಯಾರಾದರೂ ಯಾರನ್ನೂ ದರೂ ಕೊಂ೦ದನೆ ಅವನಿಗೆ 

ಸನೆವಾಗುತ್ತಿಜಿಂಒದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತು೦ಟಕ್ಕೆ ಸೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 
ಹೆ ರಾಯನೆ ಹ ಖ್ರಿಸವಧಕ್ಲೆ ವ್ರಾಣದಂಡದ 
ಕೃಷ್ಣ ಇ ೨ 

ಶಿತೆ ಜನು ಂತಿರೈನನೇ, ಆದರ ನಾನು ರಾಜ್ಗಧಿಪತಿಯಾಗಿರವಿದ ರೂ 

3 ಕ್ಮ ಗ್‌ ಎ 

ಮ ನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಟ್ಟಿಗ ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು 

ತಮ್ಮ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಜಯ ಬ್ರಾಣಹರಣ ಮಾಡಿ ಘೋರವಂದ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು 

ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪತ್ತೈೇನೆ ಆ ಪಾವಸಕಾರ್ಯಕಗಿ ನನಗೆ ಈಗ ಅತಿಶಯ 

ವಾಗಿ ಪಶಾ ತ್ನಾಪವೂ ಆಗಿದೆ. ಈ ನೀನ ಸ ಬಂರಿದ್ಗ ದೆ ತಾಪವಾಗ 
Ww ಬಿ ಜೆ ರಿದ್ರ್ಮ 

ದಂತೆಯೂ, ಅನಾಭತ್ಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ದುಃವಿವಾಗದ೦ಂತೆಯೂ ನಾನು 


ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡುನೆನು.'' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


a4 ಪ್ರಾಣದಾನ, 


CM SA ಇ ಯ ಅಂ ಇಂ 01ಂ00.1643333 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳು ಹೊರಟಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿದವು. ಅವಳು AMSG 
"ಪಾಪಿ, ಅಧಮಾ, ಯಾವ ಯಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಸ್ವಹಸ್ತದಿಂದ ವೈಧವ್ಯ ದ ಬೆಂಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೂಡಿದೆಯೋ, ಅವಳ ಜೃದಯ. ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಆ ನಿನ್ನ 
ಸಂಪತ್ತ್ವಾವದು? ನೀಬಾ! ದಪ್ಪಾ! ಕುಂ೦ಗಾರಾ! ಪರದುಃಖ ಶೀತಲ! ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ನನ್ನ ಸುಬ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ನೀನೇ ಸ್ವಹಸ್ತದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಸೂರೆ 
ಮಾಡಿರುವೆ! ನಿನಗೆ ರಿಃಕಂರನಿರಲಿ! ಸ ಸ್ಪಶಃ ಧಿಃಕಾರವಿರಲಿ!!'' ಎಂದು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ಸು ಧಿಃಶರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಸರಕಾರದ ಮೈಮರೆತು. “ನಿನ್ನ ಹೈ ದಯವೆ! ಒಡ 
ವರಿಗೆಲ್ಲಾ ದರೂ ಹೃದಯವಿರುತ್ತದಯೋ? ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಇಂದೇ 
ಮೊದಲು. ಕೇಳುಶ್ಪ ನೆ! _' ಎಂದು ಉದ್ಗಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನು. 

ಆಗ ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ.""ಮೂರ್ಯಾ, ಬಾಯಿ ಮಂಜ್ಚು « 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯಾ ನೀನು ಈಗ ಏನು ಹರಟಿತ್ತಿರುವೆ, ಬಚ್ಚರಿಕೆಯಿರುವದೇ? 
ನೀನು ರಾಜಪುತ್ರ ಸಂದರೂ ರಂಜನಲ್ಲವು! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಜನಿಗೂ ಸಹ ಇಂಧ 
ಘೋರ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ತಮೆ ಹೊಂದುವ ಅಧಿಕಾರವು ಇರುತ್ತದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಸಂಶಯಾಸ್ಪುದನ! ಇಂದು ಈ ನ್ಯಾಯ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮುಂದೆ 


ಸಿ 
ಆ 
೮ 


ಗೂ ತಿಲಮಾತ್ರ ವಾದರೂ ಅಭ್ಯ್ಯ೦ತರವಿಲ್ಲವು. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ.ನಿಗೆ ಅಂಧ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆ ಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಡು 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಧಿಸಲು ಬತ ಮುರ೯ದಿಂದ ನಾನು 
ಬದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನು ಕುಂರಣ ನೀನು ಮಾಡಿದ ನರವಧಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಾನು 
ಎಧಿಸುತೆ ನೀನೆ! ಪಹರೇಯವರೇ, ಕೃಷ್ಣರಾಯ 
ನೆನ್ನೆ ಕೂಡಲೆ ಕಾ ರಾಗ್ಯ್‌ಖಕ್ಕೆ ದಬ್ಬಿ. '' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 





ಪ್ರ್ರಾಣದಾನ, ೩೬ 


೧. (0 


ತ್ರಾ ಒಂ ಕ್ಕರಾಯನು ಸ್ವಂತ ಮಗನಿಗೆ ವಿಧಿಸಿದ ಈ ಪ್ರಾಣದಂ 

ಡದ ಶಿಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಭಿಕರು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಚಿತ್ರಗಳಂತೆ ಅಚಲರಾಗಿ ಕುಳಿತರು! 

ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಕೊ೦ಡನೆ 

ಣಗಳು ಕ್ರಮಿಸಿಹೋದ ಮೇಲೆ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಯು. 
ತಾದವರು ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 

2 ೩. ಪ್ರಾಧಿಐಸಿದರು, ಆದರೆ ವ್ಹರ್ಥವು! 





ARE 


ಲ 
ಅವರ ಯತ್ನವು ಸಘಲವಾಗಶಿಲ್ಲ ನೆಂತರದಲ್ಲಿ ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಪಂಡಿತರು ಮಹಾರಾಜನ ಹತ್ತರ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪಾ ತ್ರಾಣಭಿಕ್ಸ್ಸ 
ಯನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಯಾಚಿಸಿದರು. ರಾಜಕುಮಾಠ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜಗಳು ಇವರ ನಡುವೆ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 
ಅವರವರ ಪ್ರಧತ್‌ ಹಕ್ಕಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಜೆಜಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು; ಆದರೆ 
ಧರ್ಮನಿಷ್ಟನಾದ ಹಾಗೂ ನನ್ನಯ ನಿಷ್ಲುರನಂದ ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನ 


ಗ ಡಿ 
ಮುಂದೆ ಯಾರ ಆಟವೂ ನಡೆಯಲ್ಲ. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನಾದ ಮಹಾರಾಜ 
ಬುಕ ರಾಯನು ತನ್ನ ಆಜ ಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 


ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ ಜಃ ವಿಧಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಾದಂಡದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯ ಸುದ್ದಿಯು ಹಾ ಹಾ! ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ. ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ತು ಕ ಯವರು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾ ರಣ್ಯಸ್ವಾವೀಗಳ 


2 


ಬ. ತಮ್ಮ ಯಾವತಠ ತ ಸ್‌ ರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಮ ತೀಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಬೆಳಿ ಳಿಸಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣರಾ ನ ಪತ್ನಿ ಯಂ ಇತರ ರಾಜಸಿ ಯರ ನಮೇತಳಾಗಿ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಈ ಫಹ ವಾರ್ತೇಯ) ಹತ್ತಿದ 


ಕೂಡಲೆ ಆಕಾಂತ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 


ಮಹಾರಾಜರ ಸೊಸೆಯ ಆ ಆಕಾಂತವು ಕೇಳಹತ್ತಲ, ಬೂನಂಕ್ಸಿಯ 
ನೀಡಿನೆ ಹೆವ್ಮಾಸವು ಎತ್ತೋ ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವಳ ಕ್ರೋಧಸಂತಪ್ತ 


ವಾದ ಮುಖಮಂ೦ದಲವು ತಿರ ಕನಿಕರಭಾವವನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವಳು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಾನೂ ಓರ್ವ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳು. ವೈಧವ್ಯದ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವು ಹೇಗೆ ದಹಿಸುತ್ತಿ 


೩೮ ಷಾ ಶ್ರಾಣದಾನ, 


ರುವದಿಂಬನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಪ್ರ ತಕ್ಷ ವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುತೆ ತ್ರೆ. ಆ ಅಗ್ನಿ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆ ದಾರುಣವಾದ ದುಃಖಯಾತನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನೆಂಧ ಎರಡನೇ ಯಾವ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳನ್ನೂ ನಾನು ನೂಕಗೊಡಲಾರೆನು! ರಾಜಪ್ರತ್ರನ ಮೇಲಿನ ನನ್ನ 
ಧಿರ್ಜಾದಿಯನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ (ನೆ. ದಯಮಾಡಿ 
ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು ಮಹಂರಾಜರೇ, ತಮ್ಮ 


ಮಗನ ಆ ಮಹದಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ, ಅನನ 


ಆ ಪತ್ರಿಯು ಸುಹಾಸಿನಿಯು, ಆ ತಮ್ಮ ರಾಜಸು ಷೆಯಂ, ನನ್ನ ಸ್ರೀ 
ಜಾತಿಯ ಭಗಿನಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಚಿರ ಸಹವಾಸದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿ! 


ಇಗೊ ನಾನು ಹೊರಬಿನು. ನನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ದಯವಿಟು, ಕೇಳಿರಿ ಹೊರ 
ಟಿನ್ನು'' ಎಂದು ಗಂಭೀರ ವಜನಗಳನ್ನು ನುಡಿದನು 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಈ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಉದಂತ್ತ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಾವತ್ತೂ ಸಭಾನದರು ಅವಳ ವಿಷಯವಾ “ಧನ್ಯ! ಧನ್ಯ'!”” ಎ೦ಬ 
ಉ-್ಲರಗಳನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿದರು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾ೦ತತೆಯಐ ನೆಲೆ 


ಒ' 


ಗೊಂಡನಂತರ ಮಹಾರಾಜರು ಮೂನಾತಕ್ಸಿ ಯನ್ನು ದ್ದೆ ತಿಸಿ "ತಾಯಿ, 
ನೀನು ಮಹಾಮಹಿಮಂಳು, ಪುತ್ಯಕ್ಷ ಹ ಈನಿ ನಿನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯು ನಿನ್ನ 
ಉರವಾದ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಶೋಭಿಸ ತಕ್ಕದ್ಗೆಣ ಆಗಿದೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತಃಕರಣ 
ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ನಂನೊ ಗೆ ನನ್ನ bi ಇದೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ; 
ಆದರೆ ತಾಯಿ, ನಂನು ರಾಜನು. ಕಾರಣ ನಾನೊ ರಾಜಧಮ”ವನ್ನು, ಅದು 
ಎಸೀ ನಿಷ್ಟ ರಎನದದ್ದಿ ರಲ ಪಾಲಿಸಲೇ ಬೇಕು ಕೃಷ ರಾಯನು ನನ್ನೆ 
ಓಒ ಣ ಕ್ಮ 
ಒಪ ಪ್ರಜಿಯ ವಧ Re ತಿರುವನ್ನು. ಆ ಸಂಗತಿಯು ನೆನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸುರಿದಿದ್ದ 
ನಿನ್ನೆ ಪತಿಯನ್ನು ನಿಷ ರಣವಾಗಿ ಎಳು ಕ್ರೂ ರತನಿಬಂದ ವಧ ಮಾಡಿದ ನರಾ 
ಲ್ಲ `ಈ ಠ % 
ಧಮನಿಗೆ ನೀನು ಕ್ಷಮೆ ಮಾದಿ ನಿನ್ನ ಹೈದಯದ ಉದಾತ್ತೆರೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಹರಡಿರುವ! ಆದರೆ ಈ ನಿಂಹಾಸನದ A ಇಂಧ ಮಹದಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಕ್ರೈಮಿಸಲಾರದು! ನರಹತ್ತೆ ಗೆ ತೆ 
ಜಿ?ವನೆ ಪ್ರತಿವಲಕ್ತಾಗಿ ರಾಜಧರ್ಮವು ಜೀವವನ್ನೇ ಬೇಡುತ್ತದ! ಯಾರು ಎಷ್ಟೇ 
ರಗ್ರ್ರಹ ಮಾಡಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ , ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ ಇವೆ 
ಶಾಹಿನಲಿ; ರಾಜಧರ್ಮವು ತನ್ನ ನಿಯ ಮವನು ಉಲ್ಲಂ೦ಸ ಸ 9 ಎಂದೂ 
ನ್ನಾಯನಿಷ್ಟುರವಂದ ವಾಣಿಯನ್ನು ನುಡಿದನು, 


೩. 


ತಕ್ಕ ಶೀಕ್ಷ್ಟೆಯು ಪ್ರಾಣದಂಡವೇ! 


ಎ 
ಪ್ರಾ ಬಬ. ೧೮ 








ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯ ನಯನೆಗಳೊಳಗಿ೦ಂದ ಪುನಃ ಅಗ್ನಿಸ್ಬುಲ್ಲಿ ೦ಗವಾಣತೊಡೆ 
ಗಿತು. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯು ನ್ನಾಯ ಸಿಂಹನ 








ಸ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು - ""ರಾಜಧಮ”ವು ಪ್ರಾಣಕೆ 


ಸ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತದೆ 


ಯೋ? ಒಳ್ಳೇದು ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಿತಾಂತ ನ್ಯಾಯಮೂರ್ತಿಗಳೇ, ಪಣದ 
ಬದಲಾಗಿ ತಮಗೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಬೇ ಕಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ ನನ್ನ ತುಚ್ಚ ವಾದ ಮ್ರುಣ 
ವನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ನೊಸೆಯ ಜೇ ವನಸರ್ವಸ್ವವೂದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಗುನ 


ಆ 

ಪ್ರಾಣ್‌ವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ದಾಸಮಾಡೆಬೇಕು  ಹೀಗ್ಯಯಂತೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ೨೦೬ 
ಧರ್ಮವು ನಿಷ್ಕಲಂಕವಾಸುವದು ಕಮ್ಮ ಉಜಸ್ಸುನೆಯೂ  ಚಿರಕ:ಲ 
ಸುಖ-ಸೌಭಾಗ್ಯಾದ ರ.ುಸುವಳು, ಹಾಗೂ ಈ ನನ್ನ ಅಸಹ್ಯವಾದ ದಕ್ಷ 


ಮಯವಾದ ಜೀವನದ ಆ೦ಂತವೂ ಆಗಾುವದು!'' ಬಂದು ಅನುಪಮೇಯವ- 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿದಳು. 

ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದಳು, ಹಾಗು ಅಳು 
ತನ್ನ ಸೆರಗಿನೊಳಗೆ ಟೊಂಕದ ಹತ್ತರ ಕ್ಸ ಹಾಕಿ" ಮಹಾರಾಜರೇ, ತಮ್ಮಿಂದ 
ಇ೦ದು ನನಗೆ ಉಚಿತವಾದ ನ್ಯಾಯವು ಸಿಗದಿದ್ದರೆ, ತಮ್ಮ ಬದಯಲ, ಈ 
ಕರಾರಿಯನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಮರಣದ ಮುಯ್ಯವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಎನು 
ತ್ತಿದ್ದನು! ಆದರೆ ಈಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಸ್ಯಾಯದಾನವನ್ನು ನೀಡಿ, ತಾವು ನಿಜವಾದ ರಾಜಧಮ ವನ 
ದಿರಿ; ಆದರೂ ಈಗ ಅದೂ ಸಾಧನಇ೦ದಲೇ ಈ ಮುಂದೆಯೂ ತಮ 
ವಾದ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ನಿಷ್ಕಲ೦ಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾದುತ್ತೀನೆ ರಾಜ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಚಕ್ಕೆ ಇದೇ ಈಗ ಸ 
ನಿಂ, ಈ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಿ ಸುಸ್ತೀನೆ ಇದರ ಪ್ರತಿಫಲಕ್ಕಾಗಿ ತಂವ್ರ ರಂಬ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಪ್ರಾಹವಾನವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. ಇದೇ ತಮ್ಮ ಜರಣಾರವಿಂದ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂತಿಮ ಪ್ರಾಧ೯ನೆಯು!'' 

ಹೀಗೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತ-ಆಡುತ್ತ ವೊನಾಕ್ಟಿಯಂ ತನ್ನ ಸೆರಗಿ 
ನೊಳೆಗಿಂದ ಒಂದು ಸೂಕ್ಸೃ ಧಾರೆಯ ಜೂರಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದಳು. 
ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಬೂನಾಕೆ ಯ ಮುಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯು ಒ೦ದು ಆವರು 
ಕೆಳಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ವೂ 


ಕ್ಸಿಯು ಆ ಹದನವಾದ ಜೂರಿಯನ್ನು ಬುಡಮಟಿವಾಗಿ ತನ್ನ ಹೃದಯ ಇಮಬ 


po ಯ. ್ಬ್ಲಿ. 


ದಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು! ಅವಳ ದುಃಖದ ಅಂತವಾಂಯಿತು! ಬೇಗಕೆ ವಿಧವೆ 
ಯಾಗತಕ್ಕ ಬಬ್ಬ ಭಗಿನಿಗೆ ಅವಳ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡಿ ವೂನಾ 
ಕ್ಸಿಯು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಜೀವಿತೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಿಲನ 
ಮಾಗಬೇಕೆಂದು ದಿವ್ಯ ಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು! 


೪ 


ಆಗ ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನು. "ಕ ಸ್ಮರಾಯಾ, ನೋಡಿದಿಯಾ ಬಡವರ 
ಅಪ್ರತಿಮ ದಾನವನ್ನು! ಸಭಿಕರೇ, ನೋಡಿದಿರಾ ಈ ವಹಾವಹಿಮಳ ಸತ್ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು!'' ಎದು ಬಹು ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. ಆ ಸಭಿಯಲ್ಲಯವ 
ರಿರೂ ಆ ಮಂಗಲಮಹಿವಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಹುಡಿ ಹರಸಿದರು! ಧನ್ಯಳು! 
ನ್ಮಳು! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಬಡೆ ವೂನಂಕ್ಕಿಯು ಧನ್ನಳು!!! 
[) ಖಿ ಹ 
ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನು ವೂನಾಕ್ಟಿಯ ಅಂತಿಮೆಪ್ರುರ್ಧನೆಯನ್ನು ಅಮಾನ್ಯ 
ವಾಗ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನನ್ನು ಆನೆಯಕಂಲಗೆ ಹಾ 
ವ ೩ 
ಸೀಮಾಂತರದವಿ ಯ ಕಿಲೆಯಲಿ ರಾಜಸ 
೧ ೧ ೧ 


ಶುಳಿಸಲಿಲ ಒಂದು 


2 
Koy 
ನಂದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 


ತ್ಲೀಕನಾಗಿ ಆಜನ್ಮ ಸಯ ೦ತವಾಗಿ ಇಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಜಾ ಸಿಸಿದನು 
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ಇದು ಅನಂ ದನನ-ಅಗಡಿಂತಿ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಛ, ಪ, ಕತಿಳೆ ಇವರಿಂದ ಮುದ್ರಿ ಸಲ್ಬಟ್ಟಿತು, 


ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕಗಳು, 


ದ್ರಾ ಆರ್ಕ್‌ 
ವಿಮಲಾ, ಟ್‌ 
“ಧವಾ ಮತ್ಚರಗ್ರಸ್ತ್ಮ ಭಗಿನಿ. 


ಪೃಧ್ವೀರಾಜನ ಕಾಲದ ಅತುತ್ತಮ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದ೦ಬರಿ 


ಮೋಜಿನ ಮರಣ. 


ಮನೋರವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಹಸನ, ಬೆಲೆ ೧೨ “ಣೆ 


ವಿಚಿತ್ರ ಚಟಿ. 
ಲೋಕಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಗುಪ್ತ ಪೋಲೀಸರ ಚಾತು 
ರ್ಯ-ದ ಕಾದಂಬರಿಯ ೨ನೆಯ ಆವೃತ್ತಿಯನು, ಹೊರಡಿ 
ಸಿರುತ್ಮೇವೆ. ಗ್ರಾಹಗರು ತ್ವರೆಮಾಡನೀಕು ಬೆಲೆ ಆ ಆಣೆ 
ಟಿ ಖ. ೬ ಆಣೆ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಬಾರತಿ. 


ರ ನಾಟಿಕ 
ಇದು ಸೆಸೆ ಕುಡಿಯ ವದರ೦ದಾಗುನ ದುಷ್ಪರಿಣಾವುವನ್ಮು ವ್ಯಳಕ್ಸ 
ಗೊೊಳಿರುವ ದುಃಖಷರ್ಯವಸಾರಿಯತಾದ ನಾಟಕ ವಿಭಾಳಗ, ೨೦ಬ 
ವಿದುಷನು ಮದಿರಾನ೦ದನೆ೦ ಎ ಸೆರೆಸಾಡುಕ ಹೆನ್ನಕನ ಗುಬೆೊಳೀಧಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ಸೆರೆಯ ಒ೦ದೊದ೦ನೆ* ಒಟಿ ಸ್ಸಿಲುಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸು ಹತ್ತಿ, 
ಶನ್ನ “ಶುಲ ಗೌರವ, ವಿದ್ಯೆ ಇದ್ದಿ, ಸ೦ಪತ್ತು ಗಳನ್ಮು ಕಳಕೊಂಡು 
ದಾರಿಯ ಭಿಕಾರಿಯಾದುದ ದೆ, ಪತಿವೈತಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿ ಹಾಗು ವಖತ್ತಿ 
ನೆಂತಹೆ ಮಗನನ್ನು ಕೂಡಾ ಕೌೆಇಲೆಗೈದು ಸೆರೆಯ ದು೦ದಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅ೦ತವನೈದಿದ ಹೈದಯಯೆದ್ರಾ ವಹ ಇ೦ಗತಿಯು ಬಹು ಮಾನಿ ಕವಾಗಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಏವೇಚಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿದೆ. ಪೃತಿಯೊಳ್ಬು ಕನ್ನಡಿಗನು ಇದನ್ನ ಓದಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಗಲಿಯ ಒಹುದಾಗಿದೆ. ಬೆಲೆ ಆ ಆಣೆ. ಟಿ ಖ ಬೇರೆ 
ಭಯಂಕರಕೊಲೆಃ--(೨ನೇ ವೃತ್ತಿ) ಗ್ಲೇಟ ಕಾಗದ, ರಟ್ಟಿನ 
ಕಟ್ಟು, ಸುಂದರಮುದ್ರಣ ಬೇಗಳಿ ಶರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬೆಶೆ ೧೨ ಆಣೆ 
ಇ೦ದುಮುಖಿ;. _ಪತ್ಮೇದಾರಿ ಕಥೆ. ಗ್ಲೇಜ ಕ್ರೌನ ಪುಟ ೧೧೬- 
ಮನೋಹರವಾದ ಕಟ್ಟು ಚಿಲೆ ೧೦ ಆಣೆ 
ಏಳಾಸ; 


ಭಿ. ಪ. ಕಾಳೆ, 
ಪೋ ಆನ೦ದವನ ಜಿ. ಧಾಕವಾಡ 


